
HSM2955 1.0 Installation Guide

To download the full installation manual and register your product,
visit dsc.com/m/29009400 or scan the QR code to the right.

1. Introduction
This installation manual shall be used in conjunction with the installation manual of the alarm con-
trol panel to which the HSM2955(R) is connected. Disconnect power and telephone line before
installing the module.

1.1 Specifications
Operating Temperature Range -10° to 55°C (14° to 131 °F); UL/ULC: 0° - 49°C
Humidity up to 93% RH, non condensing
Operating Voltage (RED, BLK) from compatible
control panel

11.3 to 12.5 VDC (max)

Current Draw (board only) 100mA (max)
Current Draw (active/max stations) 500mA (max with 2 PC5964E connected);

500mA (max with 4 PC5961E connected)
AUX Output 7.6 - 8.6 VDC/400mA
PC5961E (small audio station) 30mA(min) - 100mA (max)
PC5964E (large audio station) 30mA(min) - 190mA (max)
Wiring Distance (all audio stations) 152m (500ft)
Dimensions 21.7cm x 5.3cm (8.55” x 2.075”)
Microphone Audio Range:
PC5961E 7.62m (25ft)
PC5964E 15.2m (50ft)
Compatibility:
Control Panels HS2016, HS2032, HS2064, HS2128
Communicators TL2803GR, TL2803G, 3G2080R, 3G2080,

3G8080(I), CD8080(I)

1.2 Out of the Box
The HSM2955(R) kit includes the following:

l 1 HSM2955(R) Audio Verification Module
l 5 Stand-offs
l 1 Audio Header Cable
l 1 HSM2955(R) Installation Manual
l 1 HSM2955(R) User Guide

Figure 1: Installation in the Cabinet
WARNING: HIGH VOLTAGE! Disconnect AC power
and telephone lines prior to servicing.
CAUTION! Do not route wiring over the HSM2955(R)
module. Maintain at least 1” (25.4mm) separation. A min-
imum distance of 1/4”(6.4 mm) must be maintained at
all points between power limited and non- power lim-
ited wiring. All circuits are classified for UL install-
ations as Power Limited/Class II Power Limited,
except for the battery leads which are not power lim-
ited. Do not route any wiring over circuit boards.

http://www.dsc.com/m/29009400


2. Installation
2.1 HSM2955(R) Installation
The HSM2955(R) module must be installed by Service Persons only. It must be installed in a metal
cabinet properly grounded. It is the installer’s responsibility to ensure a degree of protection for the
equipment such that no access to the Telecommunications Network Voltage (TNV) circuit is given
to the end user. The metallic cabinet must be secured to the building structure before operation. A
proper ground connection must be provided for the metal cabinet. Internal wiring must be routed
in a manner that prevents:

l excessive strain on wire and on terminal connections
l loosening of terminal connections
l damage to conductor insulation

Figure 2: Alarm Control Panel Wiring Diagram (with Communicator)
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Figure 3: PCL-422 Wiring Diagram

Figure 4: Alternate Wiring Diagram (Separate Cabinet Configuration)
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Figure 5: 3G8080(I)/CD8080(I) Wiring Connections
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Figure 6: HSM2955(R) Terminal Connections

Corbus RED
BLK
YEL
GRN

Corbus Power
Corbus Ground
Corbus Com A
Corbus Com B

AUX
Power

AUX

COM

Auxiliary Power Output (PTC protected locally).
NOTE: Output current is limited by the available current at the panel
AUX/RED output (refer to the Panel Installation Manual).
Common Ground terminal for station wiring

Tamper TAM HSM2955 Module Tamper Input
Speaker/Mic M1

M2
M3
M4

Microphone #1 (M1) Input Channel
Microphone #2 (M2) Input Channel
Microphone #3 (M3) Input Channel
Microphone #4 (M4) Input Channel

Speakers SPK1
SPK2

Speaker Level Output (supports two DSC Audio Stations)
Speaker Level Output (supports two DSC Audio Stations)
NOTE: SPK1 and SPK2 are parallel wired from a single audio output. Any
combination of audio stations can be used as long as the maximum current
rating is not exceeded:
- 4 small stations (PC5961E)
- 2 large stations (PC5964E)
- 1 large & 2 small stations

Audio AOUT
GND
AIN

Audio Out
Ground
Audio In
NOTE: This is an alternate terminal block. See Figure 4 for use.

Phone Line RNG
TIP
R-1
T-1

Connected to R-1 terminal on the alarm panel
Connected to T-1 terminal on the alarm panel
Connected to house phones
Connected to house phones

Ground EGND Earth Ground for Telco circuit

3. Privacy
The HSM2955(R) / HSM2955(R) module was designed to adhere to applicable privacy regulations
and only processes data needed for the primary functionality of the device. Before using the mod-
ule you will be asked to provide consent with processing of the personal data that the module may
capture. Note that the module records audio to secure the best functionality of the device. The
recordings are processed securely and automatically erased on a periodic basis. Based on the loc-
ation of the module you may have the obligation to issue a notice about using it. The data recorded
through the HSM2955(R) module are processed and maintained primarily by the data controller.
Data controller is the entity that provides [monitoring] services to you. You have the right to
enquire about your data with them. For more information about their privacy practices please con-
tact the data controller/monitoring service provider. For more details about Tyco privacy practices
please visit our website http://www.tyco.com/privacy. Please refer to Section 7 for a consent form
template. Please note this is only a guideline, contact the data controller regarding their privacy prac-
tices.
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4. Consent Form
CONSENT WITH PROVIDING PERSONAL DATA / SENSITIVE PERSONAL DATA
Data Subject1
First name: _____________________ Last name: ______________________________

Residing at: ___________________________________________________ I hereby grant an informed con-
sent to allow _______________________________ and its affiliates (hereinafter the “Company”) to pro-
cess my personal data [ ] 2/ sensitive personal data [ ] 3 for the purpose specified below. I also
consent to the data being transferred to third parties and abroad, if that is necessary for the Com-
pany to fulfill the purpose of data collection as described below, in accordance with applicable
data privacy laws.
Personal Data collected: __________________________ (include specific data fields)
Sensitive Personal Data collected: __________________ (include specific data fields)
The data is collected for the purpose of ________________________________________________________
_____________________________________________________________________________________________
_______ (describe in reasonable detail)

I have been informed about my rights related to the processing of personal data and about other
conditions related to the processing of personal data and to the method of its processing and
accessing. I certify that all the personal data is accurate and true and provided voluntarily. I have
been informed about my right to access and check my personal data processed by the Company
upon request sent to ____________________________________________________. I am aware I can with-
draw this consent in writing at any time.
CONTENT AND PURPOSE OF THIS CONSENT EXPLAINED BY

Full name: _____________________________________________________________

Signature: ______________________________________________________________

Contact detail: __________________________________________________________
To learn more about the Data Controller’s privacy practices visit/email:

Date: ________________________________

Data subject signature: ____________________________

1Data Subject is the person to whom the personal data relates to.
2Personal data is any information relating to an identified or identifiable individual, such as name, email or other addresses, phone
number, ID numbers, employment data (such as salary or evaluations), mother’s maiden name, credit card number or credit inform-
ation etc.
3Sensitive personal data is personal data consisting of information as to the racial or ethnic origin of the individual, their political
opinions, religious beliefs, physical or mental health or condition, sexual life etc.
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Limited Warranty
DigitalSecurity Controls (DSC) warrants that for a periodof 12months fromthe date of
purchase, the product shall befree of defects inmaterials andworkmanship under normal
useandthat in fulfilment of any breachof suchwarranty, DSC shall, at itsoption, repair or
replacethedefective equipment uponreturn of theequipment toits repair depot. This war-
rantyappliesonly todefects inparts andworkmanship andnot todamage incurredin ship-
pingor handling, or damage due to causesbeyond the control of DSC such as lightning,
excessivevoltage, mechanicalshock, waterdamage, ordamagearisingout of abuse, alter-
ationor improperapplicationof theequipment. Theforegoingwarrantyshallapplyonly to the
originalbuyer, andisandshallbeinlieuof anyandallotherwarranties, whetherexpressed or
impliedandof allotherobligations or liabilitieson thepart of DSC. DigitalSecurity Controls
neitherassumes responsibility for, norauthorizes anyother personpurporting toact on its
behalf tomodifyor tochangethis warranty, nor toassume for it any otherwarrantyor liab-
ility concerning thisproduct. Inno event shall DSC beliable for any direct, indirect or con-
sequentialdamages, loss of anticipatedprofits, lossof time oranyother losses incurred by
thebuyer inconnection withthepurchase, installationoroperationor failureof this product.
WARNING: DSC recommends that the entiresystembe completely tested ona regular
basis. However, despitefrequent testing, anddue to, but not limitedto, criminal tampering
orelectricaldisruption, it ispossiblefor thisproduct tofail toperformasexpected. Important
Information: Changes/modificationsnot expresslyapproved byDSC could voidthe user’s
authority tooperatethisequipment.
IMPORTANT - READ CAREFULLY: DSC Software purchased with or without
Products and Components is copyrighted and is purchased under the following license
terms: ThisEnd-UserLicenseAgreement (“EULA”) isalegalagreement betweenYou (the
company, individual or entity who acquired theSoftware and any related Hardware) and
DigitalSecurity Controls, a division of TycoSafety Products Canada Ltd. (“DSC”), the
manufacturerof theintegratedsecuritysystemsand thedeveloperof thesoftwareand any
relatedproducts or components (“HARDWARE”)which Youacquired. If the DSC soft-
wareproduct (“SOFTWAREPRODUCT” or “SOFTWARE”) is intended tobe accom-
paniedbyHARDWARE, andisNOT accompaniedbynew HARDWARE, Youmay not
use, copy or install the SOFTWARE PRODUCT. The SOFTWARE PRODUCT
includes computer software, and may include associated media, printed materials, and
“online”or electronicdocumentation.
IMPORTANT READ CAREFULLY: DSC Software purchased with or without
Products and Components is copyrighted and is purchased under the following license
terms:
ThisEndUser LicenseAgreement ("EULA") is alegal agreement between You(the com-
pany, individualor entity whoacquiredthe Softwareandany relatedHardware)and Digital
Security Controls, a division of Tyco Safety Products Canada Ltd. ("DSC"), the man-
ufacturer of the integrated security systems and the developer of the software and any
relatedproductsor components ("HARDWARE")whichYouacquired.
If the DSC software product ("SOFTWAREPRODUCT" or "SOFTWARE") is inten-
ded to be accompanied by HARDWARE, and is NOT accompanied by new
HARDWARE, You may not use, copy or install the SOFTWARE PRODUCT. The
SOFTWARE PRODUCT includes computer software, and may include associated
media, printedmaterials, and"online"or electronicdocumentation.
Anysoftwareprovidedalongwiththe SOFTWAREPRODUCT that isassociatedwith a
separateenduser licenseagreement is licensedtoYouunder thetermsof that licenseagree-
ment.
By installing, copying, downloading, storing, accessing or otherwise using the
SOFTWARE PRODUCT, You agree unconditionally to be bound by the terms of this
EULA, evenif thisEULA isdeemedtobeamodificationof anypreviousarrangement or con-
tract. If You do not agree to the terms of this EULA, DSC is unwilling to license the
SOFTWAREPRODUCT toYou, andYouhavenoright touseit.
SOFTWAREPRODUCTLICENSE
TheSOFTWAREPRODUCT isprotected bycopyright laws andinternational copyright
treaties, as well as other intellectual property laws and treaties. The SOFTWARE
PRODUCT is licensed, not sold.
1. GRANTOF LICENSE. ThisEULAgrantsYouthefollowingrights:
(a)Software Installationand Use -For eachlicense You acquire, You mayhave only one
copyof theSOFTWAREPRODUCT installed.
(b) Storage/Network Use - The SOFTWARE PRODUCT may not be installed,
accessed, displayed, run, shared or used concurrently on or from different computers,
includingaworkstation, terminalor otherdigitalelectronicdevice("Device"). Inotherwords,
if You have severalworkstations, You will haveto acquire alicense for each workstation
wheretheSOFTWAREwillbeused.
(c)Backup Copy - Youmay makeback upcopies of the SOFTWAREPRODUCT, but
Youmayonlyhaveonecopyper licenseinstalledat anygiventime. Youmayusetheback up
copysolely for archival purposes. Except as expresslyprovidedinthis EULA, Youmay not
otherwisemake copiesof the SOFTWAREPRODUCT, includingthe printed materials
accompanyingtheSOFTWARE.
2. DESCRIPTION OFOTHER RIGHTSAND LIMITATIONS
(a) Limitations on Reverse Engineering, Decompilation and Disassembly - You may not
reverseengineer, decompile, or disassemblethe SOFTWAREPRODUCT, except and
only totheextent that suchactivity isexpresslypermittedbyapplicablelaw notwithstanding
this limitation. Youmaynot makeanychangesormodifications totheSoftware, without the
written permission of an officer of DSC. You may not remove any proprietary notices,
marks or labels from the Software Product. You shall institute reasonable measures to
ensurecompliancewiththetermsandconditionsof thisEULA.
(b) Separation of Components - The SOFTWARE PRODUCT is licensed as a single
product. Its component parts may not be separated for use on more than one
HARDWAREunit.
(c) Single INTEGRATED PRODUCT - If You acquired this SOFTWARE with
HARDWARE, then the SOFTWAREPRODUCT is licensedwith the HARDWARE
asa single integrated product. In this case, theSOFTWARE PRODUCT may only be
usedwiththeHARDWAREasset forthinthisEULA.
(d)Rental- Youmay not rent, lease or lend theSOFTWAREPRODUCT. Youmay not
makeit availabletoothersorpost it onaserverorwebsite.
(e)SoftwareProduct Transfer -Youmay transfer allof Your rightsunder thisEULAonly as
part of apermanent saleor transfer of the HARDWARE, provided Youretain no copies,
Youtransfer allof theSOFTWAREPRODUCT (includingallcomponent parts, the media
andprintedmaterials, anyupgradesandthisEULA), andprovidedtherecipient agrees tothe
termsof this EULA. If the SOFTWAREPRODUCT is anupgrade, any transfer must
alsoincludeallprior versionsof theSOFTWAREPRODUCT.

(f) Termination - Without prejudice to any other rights, DSC may terminate this EULA if
Youfail tocomplywiththetermsandconditionsof thisEULA. Insuchevent, Youmust des-
troyallcopiesof theSOFTWAREPRODUCTandallof its component parts.
(g)Trademarks - ThisEULA does not grant You any rights in connectionwith any trade-
marksor servicemarksof DSC or itssuppliers.
3. COPYRIGHT
All titleandintellectualproperty rights inandtotheSOFTWAREPRODUCT (includingbut
not limited to any images, photographs, and text incorporated into the SOFTWARE
PRODUCT), the accompanying printed materials, andany copies of the SOFTWARE
PRODUCT, areowned byDSC or its suppliers. Youmay not copy theprinted materials
accompanyingtheSOFTWAREPRODUCT. All titleandintellectualproperty rights inand
tothecontent whichmaybe accessedthrough useof the SOFTWAREPRODUCT are
thepropertyof therespectivecontent ownerand maybeprotected byapplicable copyright
or other intellectualproperty laws andtreaties. ThisEULAgrants Younorights touse such
content. All rightsnot expresslygrantedunder this EULAarereservedbyDSC andits sup-
pliers.
4. EXPORTRESTRICTIONS
Youagreethat Youwillnot export or reexport theSOFTWAREPRODUCT toany coun-
try, person, or entity subject toCanadianexport restrictions.
5. CHOICE OF LAW: ThisSoftware LicenseAgreement isgoverned by the lawsof the
Provinceof Ontario, Canada.
6. ARBITRATION
AlldisputesarisinginconnectionwiththisAgreement shallbedeterminedby finaland binding
arbitrationinaccordance withthe ArbitrationAct, andthe partiesagree tobe boundby the
arbitrator'sdecision. Theplace of arbitrationshall beToronto, Canada, andthelanguage of
thearbitrationshallbeEnglish.
7. LIMITEDWARRANTY
(a)NOWARRANTY
DSC PROVIDES THE SOFTWARE "AS IS" WITHOUT WARRANTY. DSC
DOES NOT WARRANT THAT THE SOFTWARE WILL MEET YOUR
REQUIREMENTS OR THAT OPERATION OF THE SOFTWARE WILL BE
UNINTERRUPTED OR ERROR-FREE.
(b)CHANGESIN OPERATINGENVIRONMENT
DSC shall not be responsible for problems caused by changes in the operating char-
acteristicsof the HARDWARE, or for problems in the interaction of the SOFTWARE
PRODUCTwithnon-DSC-SOFTWAREorHARDWAREPRODUCTS.
(c) LIMITATION OF LIABILITY;WARRANTYREFLECTSALLOCATION OFRISK
IN ANY EVENT, IF ANYSTATUTE IMPLIESWARRANTIES OR CONDITIONS
NOT STATED IN THIS LICENSE AGREEMENT, DSC'S ENTIRE LIABILITY
UNDER ANY PROVISION OF THIS LICENSE AGREEMENT SHALL BE
LIMITED TO THEGREATER OF THEAMOUNT ACTUALLY PAID BY YOU TO
LICENSE THE SOFTWARE PRODUCT AND FIVE CANADIAN DOLLARS
(CAD$5.00). BECAUSE SOME JURISDICTIONS DO NOT ALLOW THE
EXCLUSION OR LIMITATION OF LIABILITY FOR CONSEQUENTIAL OR
INCIDENTALDAMAGES, THEABOVELIMITATION MAYNOTAPPLYTOYOU.
(d)DISCLAIMER OFWARRANTIES
THISWARRANTY CONTAINS THE ENTIREWARRANTY AND SHALL BE IN
LIEU OF ANY AND ALL OTHER WARRANTIES,WHETHER EXPRESSED OR
IMPLIED (INCLUDING ALL IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY
OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE) AND OF ALL OTHER
OBLIGATIONS OR LIABILITIES ON THE PART OF DSC. DSC MAKES NO
OTHERWARRANTIES. DSC NEITHER ASSUMES NOR AUTHORIZES ANY
OTHER PERSON PURPORTINGTOACTON ITSBEHALF TOMODIFYOR TO
CHANGE THIS WARRANTY, NOR TO ASSUME FOR IT ANY OTHER
WARRANTYOR LIABILITYCONCERNINGTHISSOFTWAREPRODUCT.
(e)EXCLUSIVEREMEDYAND LIMITATION OFWARRANTY
UNDER NO CIRCUMSTANCES SHALL DSC BE LIABLE FOR ANY SPECIAL,
INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL OR INDIRECT DAMAGES BASED UPON
BREACH OF WARRANTY, BREACH OF CONTRACT, NEGLIGENCE,
STRICT LIABILITY, OR ANY OTHER LEGAL THEORY. SUCH DAMAGES
INCLUDE, BUT ARE NOT LIMITED TO, LOSS OF PROFITS, LOSS OF THE
SOFTWARE PRODUCT OR ANY ASSOCIATED EQUIPMENT, COST OF
CAPITAL, COST OF SUBSTITUTE OR REPLACEMENT EQUIPMENT,
FACILITIESOR SERVICES, DOWN TIME, PURCHASERSTIME, THE CLAIMS
OaF THIRD PARTIES, INCLUDING CUSTOMERS, AND INJURY TO
PROPERTY.
WARNING: DSC recommends that the entiresystembe completely tested ona regular
basis. However, despitefrequent testing, anddue to, but not limitedto, criminal tampering
orelectricaldisruption, it ispossiblefor thisSOFTWAREPRODUCT tofail toperform as
expected.
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FCC STATEMENT

CAUTION: Changesormodificationsnot expresslyapprovedbyDigitalSecurity Controls
couldvoidyourauthority tousethisequipment.
Thisequipment has been tested andfound to comply with thelimits for a Class B digital
device, pursuant toPart 15of theFCC Rules. These limitsare designedto provide reas-
onableprotection against harmful interference in a residential installation. This equipment
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordancewiththeinstructions, maycauseharmful interferencetoradiocommunications.
However, thereisno guaranteethat interference willnot occur in aparticular installation. If
thisequipment doescauseharmful interferencetoradioor televisionreception, whichcanbe
determinedby turningthe equipment off andon, theuser isencouraged totry tocorrect the
interferencebyoneormoreof thefollowingmeasures:
-Re-orient thereceivingantenna.
- Increasetheseparationbetweentheequipment andreceiver.
-Connect theequipment intoanoutlet onacircuit different fromthat towhichthereceiver is
connected.
-Consult dealer or experiencedradio/televisiontechnicianfor help.
Theusermay findthe followingbooklet prepared by the FCC useful: ’How toIdentify and
ResolveRadio/Television InterferenceProblems’. This booklet is availablefrom the U.S.
Government PrintingOffice,WashingtonD.C. 20402, Stock#004-000-00345-4.
IMPORTANT INFORMATION
Thisequipment complies withPart 68 of theFCC Rulesandthe requirementsadopted by
theACTA. Onthesideof thisequipment isalabelthat contains, amongother information, a
product identifier inthe format US:AAAEQ##TXXXX. If requested, thisnumber must be
providedtotheTelephoneCompany.
Product identifier: US: F53MO01BHSM2955
USOC Jack: RJ-31X
TelephoneConnectionRequirements
Aplug and jackused to connect this equipment tothe premises wiringand telephone net-
workmust complywith theapplicableFCC Part 68rulesand requirementsadoptedby the
ACTA. A compliant telephone cord and modular plug is provided with this product. It is
designedtobeconnectedtoacompatiblemodular jack that isalsocompliant. Seeinstallation
instructions for details.
RingerEquivalenceNumber (REN)
TheREN isusedtodeterminethenumber of devices that maybeconnectedtoa telephone
line. ExcessiveRENsonatelephonelinemay result inthedevicesnot ringinginresponse to
anincomingcall. Inmost but not allareas, thesumof RENsshouldnot exceedfive(5.0). To
becertain of the numberof devices that maybe connectedto aline, asdetermined by the
totalRENs, contact the localTelephone Company. Forproducts approvedafter July 23,
2001, theREN for thisproduct ispart of theproduct identifier that has theformat
US: AAAEQ##TXXXX. Thedigits represented by##arethe REN without adecimal point
(e.g., 03isaREN of 0.3). Forearlier products, theREN isseparatelyshownonthelabel.
Incidenceof Harm
If thisequipment HSM2955causesharmtothetelephonenetwork, thetelephone company
willnotify youin advancethat temporarydiscontinuance of service maybe required. But if
advancenoticeisnot practical, theTelephone Companywillnotify thecustomerassoon as
possible. Also, youwillbeadvisedof your right tofileacomplaint withtheFCC if you believe
it isnecessary.
Changes inTelephoneCompanyEquipment orFacilities
TheTelephoneCompany maymakechanges inits facilities, equipment, operationsor pro-
cedures that could affect the operation of the equipment. If this happens the Telephone
Companywill provideadvance notice inorder for you to makenecessary modifications to
maintainuninterruptedservice.
Equipment MaintenanceFacility
If troubleisexperienced withthisequipment HSM2955, contact thefacility indicated below
for repair or warranty information. If the equipment is causing harmto the telephone net-
work, the Telephone Company may request that you disconnect the equipment until the
problemissolved. Thisequipment is of a typethat is not intended toberepaired by the end
user. DSC c/oAPLLogistics, 757DouglasHillRd., LithiaSprings, GA30122, USA
AdditionalInformation
Connectionto party line serviceis subject to state tariffs. Contact the state public utility
commission, public servicecommissionor corporationcommissionfor information.
Alarmdialingequipment must beable toseizethe telephonelineand placeacall inan emer-
gencysituation. It must beabletodothisevenif otherequipment (telephone, answeringsys-
tem, computer modem, etc.) alreadyhas thetelephone linein use. To doso, alarm dialing
equipment must beconnectedtoaproperly installed RJ-31X jack that iselectrically in series
withandaheadof allotherequipment attachedtothesametelephoneline. Proper installation
isdepictedinthefigure below. If youhaveany questionsconcerningtheseinstructions, you
shouldconsult your telephone company ora qualified installer about installingthe RJ-31X
jackandalarmdialingequipment for you.

IC: 160A-HSM2955
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)
NOTICE: This equipment meets the applicable Industry Canada Terminal Equipment
TechnicalSpecifications. This is confirmed by the registration number. The abbreviation,
IC, before the registration number signifies that registration was performed based on a
Declaration of Conformity indicating that Industry Canada technical specifications were
met. It doesnot imply that IndustryCanadaapprovedtheequipment.
NOTICE: TheRingerEquivalence Number (REN) for this terminalequipment is0.1. The
REN assignedtoeachterminalequipment providesanindicationof themaximumnumberof
terminalsallowedtobe connectedtoa telephoneinterface. The terminationonan interface
mayconsist of anycombination of devices subject only tothe requirement that thesum of
theRingerEquivalenceNumbersof all thedevicesdoesnot exceed5.

AVIS: Le présent matériel est conforme auxspécifications techniquesd’Industrie Canada
applicables au matériel terminal. Cette conformité est confirmée par le numéro d'en-
registrement. Le sigle IC, placé devant le numéro d'enregistrement, signifie que l’en-
registrement s’est effectuéconformément àunedéclarationdeconformitéet indiquequeles
spécifications techniques d'Industrie Canada ont été respectées. Il n’implique pas qu’In-
dustrieCanadaaapprouvélematériel.
AVIS : L'indice d'équivalence de la sonnerie (IES) du présent matériel est de 0.1. L'IES
assignéàchaquedispositif terminal indiquelenombremaximaldeterminauxquipeuvent être
raccordésàuneinterfacetéléphonique. Laterminaisond'uneinterfacepeut consister en une
combinaisonquelconque de dispositifs, àla seule condition quela somme d'indices d'équi-
valencedelasonneriedetous lesdispositifsn'excèdepas5.

8



HSM2955 1.0 Manuel d’installation

Pour télécharger le manuel d'installation complète et enregistrer votre pro-
duit, visitez dsc.com/m/29009401 ou scannez le code QR pour le droit.

1. Introduction
Ce manuel d’installation doit être utilisé conjointement au manuel d’installation de la centrale à
laquelle le module HSM2955(R) est connecté. Débranchez l’alimentation et la ligne téléphonique
avant d’installer le module.
1.1 Spécifications
Plage de température de fonctionnement de -10 à 55 °C (de 14 à 131 °F) ; UL/ULC : de 0 à

49 °C
Humidité jusqu’à 93 % d’humidité relative, sans conden-

sation
Tension de fonctionnement (ROUGE, NOIR)
depuis une centrale compatible

11.3 à 12.5 VDC (max)

Intensité de courant absorbé (carte uniquement) 100 mA (max)
Intensité de courant absorbé (nb. de stations
max. connectées/actives)

500 mA (max avec 2 modules PC5964E connectés)
500 mA (max avec 4 modules PC5961E connectés)

Sortie auxiliaire de 7,6 à 8,6 V CC/400 mA
PC5961E (petite station audio) de 30 mA (min) à 100 mA (max)
PC5964E (grande station audio) de 30 mA (min) à 190mA (max)
Longueur de câble (toutes les stations audio) 152 m (500 pieds)
Dimensions 21,7 cm x 5,3 cm (8,55” x 2,075”)
Portée audio du microphone  :
PC5961E 7,62 m (25 pieds)
PC5964E 15,2 m (50 pieds)
Compatibilité  :
Centrales HS2016, HS2032, HS2064, HS2128
Communicateurs TL2803GR, TL2803G, 3G2080R, 3G2080,

3G8080(I), CD8080(I)

1.2 Déballage
Le kit HSM2955(R) comprend les articles suivants :

l 1 module de vérification audio HSM2955(R)
l 5 pitons de montages
l 1 câble avec connecteur audio
l 1 manuel d’installation HSM2955(R)
l 1 guide d’utilisation HSM2955(R)

Figure 1: Installation dans l’armoire
AVERTISSEMENT  : HAUTE TENSION ! Débranchez
l'alimentation secteur et les lignes téléphoniques avant
les interventions.
ATTENTION  ! Ne pas acheminer le câblage au- dessus
du module HSM2955 (R). Garder un espace de sépa-
ration d’au moins 25,4 mm (1”). Un espace de sépa-
ration de 6,4 mm (1/4”) minimum doit être respecté à
tous les points entre le câblage à puissance limitée et
non limitée. Tous les circuits sont classés pour les ins-
tallations UL comme à puissance limitée/puissance limi-
tée de classe II, à l’exception des conducteurs de la
batterie qui ne sont pas à puissance limitée. Ne pas faire
passer des câbles au- dessus de la carte de circuit
imprimé.
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2. Installation
2.1 Installation du module HSM2955(R)
Le module HSM2955(R) doit être installé exclusivement par une personne qualifiée. Il doit être ins-
tallé dans une armoire métallique correctement mise à la terre. Il est de la responsabilité de l’ins-
tallateur de garantir un degré de protection de l’équipement de telle façon qu’aucun accès au circuit
sous tension du réseau de télécommunication (TNV) ne soit possible par l’utilisateur. L’armoire
métallique doit être fixée à une paroi du bâtiment avant utilisation. Une mise à la terre correcte doit
être réalisée sur l’armoire métallique. Le câblage interne doit être acheminé de façon à éviter :

l des contraintes excessives sur les câbles et les bornes de connexion
l le desserrage des bornes de connexion
l des détériorations de l’isolant du conducteur

Figure 2: Schéma de câblage de la centrale d’alarme (avec communicateur)
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Figure 3: Schéma de câblage du PCL-422

Figure 4: Schéma de câblage alternatif (configuration avec une armoire séparée)
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Figure 5: Connexions du câblage 3G8080(I)/CD8080(I)
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Figure 6: Bornes de connexion du module HSM2955(R)

Corbus ROUGE
NOIR
JAUNE
VERT

Alimentation Corbus
Mise à la terre Corbus
Com A Corbus
Com B Corbus

AUX
Alimentation

AUX

COM

Sortie d’alimentation auxiliaire (protégée localement par éléments
PTC).
REMARQUE : L’intensité de sortie est limitée par le courant
fourni sur les sorties AUX/ROUGE de la centrale (consulter le
manuel d’installation de la centrale).
Borne de mise la terre commune pour le câblage de station

Anti-sabotage TAM Entrée du contact anti-sabotage du module HSM2955
Haut- par-
leur/Microphone

M1
M2
M3
M4

Voie d’entrée de microphone n°1 (M1)
Voie d’entrée de microphone n°2 (M2)
Voie d’entrée de microphone n°3 (M3)
Voie d’entrée de microphone n°4 (M4)

Haut-parleurs SPK1

SPK2

Sortie de niveau de ligne de haut-parleur (prend en charge deux
stations audio DSC)
Sortie de niveau de ligne de haut-parleur (prend en charge deux
stations audio DSC)
REMARQUE : SPK1 et SPK2 sont câblées en parallèle à partir
d’une sortie audio simple. Toute combinaison entre stations audio
est possible tant que l’intensité maximale nominale n’est pas
dépassée :
- 4 petites stations (PC5961E)
- 2 grandes stations (PC5964E)
- 1 grande et 2 petites stations

Audio AOUT
GND
AIN

Sortie audio
Mise à la terre
Entrée audio
REMARQUE  : Il s’agit d’un bornier alternatif. Voir figure 4 pour
l’usage.

Ligne téléphonique RNG
TIP
R-1
T-1

Connecté à la borne R-1 de la centrale
Connecté à la borne T-1 de la centrale
Connecté aux téléphones de l’habitation
Connecté aux téléphones de l’habitation

Mise à la terre EGND Mise à la terre pour le circuit Telco

3. Confidentialité
Le module HSM2955(R) est conçu pour respecter les règlements privés en vigueur et ne traite que
des informations nécessaires aux fonctions primaires du dispositif. Avant d'utiliser le module,
vous serez invité à donner votre autorisation au traitement des informations personnelles que le
module peut capturer. Veuillez noter que le module enregistre des séquences audio pour assurer
les meilleures fonctions du dispositif. Les enregistrements sont traités de façon sûre et effacés auto-
matiquement périodiquement. Selon l’emplacement du module, vous avez l'obligation de notifier
son utilisation. Les informations enregistrées par le module HSM2955(R) sont traitées et conservées
principalement par le responsable du traitement. Le responsable du traitement est l'entité qui vous
fournit des services de [surveillance]. Vous avez un droit d'accéder à ces données auprès de cette
entité. Pour plus d'informations sur les pratiques en matière de confidentialité, veuillez contacter le
responsable du traitement/fournisseur de service de surveillance. Pour plus d'informations sur les
pratiques en matière de confidentialité Tyco, veuillez visiter notre site Web : http://www.-
tyco.com/privacy. Veuillez vous reporter au paragraphe 7 où vous trouverez un modèle de for-
mulaire de consentement. Veuillez noter qu'il vous donne uniquement des lignes directrices,
contactez votre responsable du traitement à propos des pratiques en matière de confidentialité.
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4. Formulaire de consentement
CONSENTEMENT À FOURNIR DES INFORMATIONS PERSONNELLES /
RENSEIGNEMENTS SENSIBLES À CARACTÈRE PERSONNEL
Personne concernée1
Prénom : _____________________ Nom : ______________________________
Domicilié à : ___________________________________________________ Je donne mon consentement
éclairé pour autoriser _______________________________ et ses filiales (ci-après la « Société ») à trai-
ter mes informations personnelles [ ]2/ renseignements sensibles à caractère personnel [ ]3 aux fins
indiquées ci-dessous. Je donne également mon consentement à transférer les informations données
à des tiers et à l'étranger, si la Société a besoin de compléter la collecte de données comme décrit
ci-dessous, conformément aux lois en vigueur sur la protection des informations.
Informations personnelles collectées : __________________________ (inclure des champs de données
spécifiques)
Renseignements sensibles à caractère personnel collectés : __________________________ (inclure des
champs de données spécifiques)
Les informations sont collectés dans l'objectif de _______________________________________________
_____________________________________________________________________________________________
________________ (décrire dans le détail de façon raisonnable)

J'ai été informé sur mes droits et sur les conditions en matière de traitements des informations per-
sonnelles et sur la façon dont ces informations sont traitées et obtenues. Je certifie la précision et
l'authenticité de toutes les informations personnelles fournies de façon volontaire. J'ai été informé
sur mon droit à accéder et vérifier mes informations personnelles traitées par la Société en adres-
sant une demande envoyée à ____________________________________________________. Je suis
conscient que je peux retirer ce consentement par écrit à tout moment.
TENEUR ET FINALITÉ DE CE CONSENTEMENT EXPLIQUÉS PAR

Nom complet : _____________________________________________________________

Signature : ______________________________________________________________

Informations de contact : __________________________________________________________
Pour en savoir plus sur les pratique en matière de confidentialité du responsable du traitement, visi-
tez/envoyez un courriel :

Date : ________________________________

Signature de la personne concernée : ____________________________

1La personne concernée est la personne qui donne son consentement sur les informations personnelles.
2Les informations personnelles couvrent toutes données qui concernent une personne identifiée ou identifiable, telle que nom, cour-
riel ou tout autre adresse, numéro de téléphone, numéros d'identification, informations sur l'emploi (telles que salaires ou éva-
luations), nom de jeune fille de la mère, numéro de carte de crédit ou renseignement en matière de crédit, etc.
3Les renseignements sensibles à caractère personnel couvrent les informations personnelles qui incluent origine raciale ou ethnique,
opinions politiques, croyances religieuses, santé ou condition physique ou mentale, orientation sexuelle, etc.

14



Garantie limitée
DigitalSecurityControls (DSC) garantit quependant unepériodede 12 moisàcompter de
ladated'achat, leproduit est exempt dedéfaut ou vicede matériauxet defabrication dans
lesconditionsnormalesd’utilisation et derespect des termesdelagarantie, DSC doit, à sa
discrétion, réparer ou remplacer l'équipement défectueux lorsdu retour du matériel à son
dépôt deréparation. Cettegaranties'appliqueuniquement auxdéfautsdepièceset de fabri-
cationet non pasaux dommages encourus lorsdu transport ou dela manutention, ni aux
dommagesdusà descauses indépendantesde lavolonté deDSC tellesque lafoudre, les
surtensions, les impacts mécaniques, les dégâtsdes eauxoubien lesdommages dusà un
abus, une modification ou une application inappropriée de l'équipement. La garantie pré-
cédemment mentionnées'applique uniquement à l'acheteuroriginal, et elleremplace toutes
lesautresgaranties, qu'ellessoient explicitesouimplicites, et toutes lesautresobligationsou
engagementsde lapart deDSC. DigitalSecurity Controlsn'assume et n'autorise aucune
autrepersonneprétendant agir ensonnom demodifier ouchanger cettegarantie, n'assume
pour celaaucuneautregarantieouresponsabilitéconcernant ceproduit. Enaucuncas DSC
nepourrait êtretenu commeresponsabled'aucundommage direct, indirect ou consécutifs,
pertesdeprofitsanticipées, pertedetempsoutoutesautrespertesoccasionnéespar l'ache-
teurenrapport avec l'achat, l'installation oul'exploitationou bienladéfaillance dece produit.
ATTENTION : DSC recommandede tester complètement l'ensemble dusystème régu-
lièrement. Toutefois, même sivous faitesdes testspériodiques, il peut arriver quele fonc-
tionnement du produit ne soit pas conformeaux spécificationsen raisonnotamment, mais
pas exclusivement, d'interventions criminelles ou de panne de courant. Informations
importantes : Deschangements oudes modificationsdecet équipement, qui n'ont pas été
expressément approuvésparDSC, peuvent annuler ledroit del'utilisateurdemettreen ser-
vicel'équipement.
IMPORTANT -VEUILLEZ LIREATTENTIVEMENT : LelogicielDSC achetéavec ou
sansProduitset Composantsest protégépar ledroit d'auteuret ilest achetéconformément
auxmodalités ducontrat de licence: Ce Contrat de licence d'utilisation(«CLU ») est une
ententelégaleentreVous (l'entreprise, l'individuoul'entitéquiaachetéleLogicielet tout Maté-
rielconnexe)et DigitalSecurityControls, unefiliale deTycoSafety ProductsCanada Ltd.
(«DSC »), lefabriquant dessystèmesdesécuritéintégréset ledéveloppeurdulogicielet de
tout produit ou composant connexe («MATÉRIELS»)queVous avezacquis. Si le produit
logicielDSC («PRODUIT LOGICIEL» ou«LOGICIEL»)aété conçupourêtre accom-
pagnéparduMATÉRIELet s'ilN'est PASaccompagnéparunnouveauMATÉRIEL, Vous
n'avez pas le droit d'utiliser, de copier ou d'installer le PRODUIT LOGICIEL. Le
PRODUIT LOGICIEL comprend le logiciel, et peut aussi comprendre des médias
connexes, desmatériels impriméset deladocumentation«enligne»ouélectronique.
IMPORTANT, ÀLIRE ATTENTIVEMENT : Le logicielDSC achetéavec ousans Pro-
duitset Composants est protégé par le droit d'auteur et il est acheté conformément aux
modalitésducontrat delicence:
CeContrat delicenced'utilisation(« CLU ») est uneententelégaleentreVous (l'entreprise,
l'individuoul'entité quiaacheté leLogicielet tout Matérielconnexe) et DigitalSecurity Con-
trols, une filiale de Tyco Safety ProductsCanada Ltd. («DSC »), le fabriquant des sys-
tèmes de sécurité intégrés et le développeur du logiciel et de tout produit ou composant
connexe(«MATÉRIELS»)queVousavezacquis.
Si leproduit logicielDSC («PRODUIT LOGICIEL »ou « LOGICIEL »)a étéconçu pour
être accompagné par du MATÉRIEL et s'il N'est PAS accompagné par un nouveau
MATÉRIEL, Vous n'avez pas le droit d'utiliser, de copier ou d'installer le PRODUIT
LOGICIEL. LePRODUIT LOGICIELcomprendle logiciel, et peut aussicomprendre des
médias connexes, des matériels imprimés et de la documentation «en ligne» ou élec-
tronique.
Tout logiciel fourni avec le PRODUIT LOGICIELqui est liéà un contrat de licence d'uti-
lisationséparéVousdonnedesdroitsconformément auxmodalitésdececontrat delicence.
Eninstallant, copiant, téléchargeant, sauvegardant, accédant ouutilisant d'unemanièrequel-
conque le PRODUIT LOGICIEL, Vous acceptez inconditionnellement d'être lié par les
modalitésde ceCLU, même sice CLU est considéré unemodification detout accord ou
contrat antérieur. Si vous n'acceptez pas les modalités du CLU, DSC refuse de Vous
octroyerune licenced'utilisation du PRODUIT LOGICIEL et Vous n'avez pas le droit de
l'utiliser.
LICENCESDU PRODUIT LOGICIEL
LePRODUIT LOGICIEL est protégé pardes lois sur le droit d'auteuret des traités inter-
nationaux sur le droit d'auteur, ainsi que par d'autres lois et traités de la propriété intel-
lectuelle. Ledroit d'utilisationduPRODUIT LOGICIELest octroyé, pasvendu.
OCTROI DELALICENCE. CeCLU vousdonnelesdroitssuivants :
(a) Installationet utilisationdulogiciel -Pour chacune des licencesacquises, Vousn'avez le
droit d'installer qu'unseulexemplaireduPRODUIT LOGICIELinstallé.
(b)Utilisationdestockage enréseau- LePRODUIT LOGICIELne peut pasêtre installé,
accédé, affiché, exécuté, partagé ou utilisésimultanément surdes ordinateurs différents,
notamment une station de travail, un terminal ou autre dispositif électronique numérique
(«Dispositif »). Autrement dit, siVousavez plusieurspostesde travail, Vousdevrez ache-
ter unelicencepour chaquepostedetravailoùleLOGICIELserautilisé.
(c) Copie de sauvegarde - Vous pouvez faire des copies de sauvegarde PRODUIT
LOGICIEL, mais vous ne pouvez avoir qu'une seule copie installée par licence à tout
moment. Vous pouvezutiliser unecopie de sauvegarde. Hormis cequi est expressément
prévudansceCLU, Vousn'avezpas ledroit defairedescopiesduPRODUIT LOGICIEL,
lesmatériels imprimésaccompagnant leLOGICIELcompris.
2. DESCRIPTIONSD'AUTRESDROITSET LIMITES
(a)Limites relatives à la rétro- ingénierie, à la décompilation et au désassemblage - Vous
n'avezpas le droit de désosser, décompiler ou désassembler le PRODUIT LOGICIEL,
sauf et seulement dans la mesuredans laquelleune telleactivité est explicitement permise
par la loien vigueur, sanségards àces limites. Vousn'avez pas le droit defaire des chan-
gementsoudesmodifications, quels qu'ils soient, sans la permissionécrited'undirigeant de
DSC. Vousn'avezpas ledroit deretirer lesnotices, lesmarquesoulesétiquettes privatives
duProduit Logiciel. Vous devez instituer desmesures raisonnablespour assurer la confor-
mitéauxmodalitésdeceCLU.
(b)SéparationdesComposants - LePRODUIT LOGICIELest fournisous licenceen tant
queproduit unique. Sespartiescomposantesnepeuvent pasêtreséparéespourêtreutilisée
surplusd'unMATÉRIEL.
(c) PRODUIT INTÉGRÉ unique - Si vous avez acquis ce LOGICIEL avec du
MATÉRIEL, le PRODUIT LOGICIELest autorisé àêtre utilisé avec le MATÉRIEL en
tant queproduit intégré unique. Dansce cas, lePRODUIT LOGICIEL nepeut être utilisé
qu'avec leMATÉRIELconformément àceCLU.

(d) Location-Vous n'avezpas ledroit delouer, de mettreenbailou deprêter le PRODUIT
LOGICIEL. Vousn'avez pas le droit de lemettre àla dispositiond'autres personnesou de
l'afficher surunserveurouunsiteWeb.
(e)Transfert du Produit Logiciel - Vouspouvez transférer tousvos droits dece CLU uni-
quement dans lecadre de lavente ou dutransfert permanent duMATÉRIEL, à condition
queVousneconserviezaucunecopie, queVous transfériez tout lePRODUIT LOGICIEL
(tous les composants, les matériels imprimés et autres, toutes les mises à niveau et ce
CLU), et àconditionquelerécipiendaireacceptelesconditionsdeceCLU. Si lePRODUIT
LOGICIELest une miseàniveau, tout transfert doit également inclure toutes les versions
antérieuresduPRODUIT LOGICIEL.
(f)Résiliation-Sous réservedetoussesautresdroits, DSC seréserveledroit derésilier ce
CLU siVousnerespectezpas lesmodalités deceCLU. Danscecas, Vousdevez détruire
toutes lescopiesduPRODUIT LOGICIELet toutessespartiescomposantes.
(g)Marquesdecommerce- CeCLU neVousdonne aucundroit relativement aux marques
decommerceouauxmarquesdeservicedeDSC oudeses fournisseurs.
3. DROITD'AUTEUR
Tous les titres et droits de propriété intellectuelle associés au PRODUIT LOGICIEL
(notamment mais pas seulement aux images, photographies et textes incorporés dans le
PRODUIT LOGICIEL), lesdocuments imprimés jointset tout exemplairedu PRODUIT
LOGICIELsont la propriétéde DSC et deses fournisseurs. Vous n'avezpas le droit de
fairedescopiesdes documents imprimésaccompagnant lePRODUIT LOGICIEL. Tous
les titreset droitsde propriétéintellectuelleassociés aucontenu quipeut être accédépar le
biaisduPRODUIT LOGICIELsont lapropriété dupropriétaire respectif du contenuet ils
peuvent être protégés par le droit d'auteur ou autres lois et traités sur la propriété intel-
lectuelle. CeCLU ne Vousoctroiepas le droit d'utiliser ceséléments. Tous lesdroitsqui ne
sont pas expressément octroyés par cette CLU, sont réservés par DSC et ses four-
nisseurs.
4. RESTRICTIONSPOUR L'EXPORTATION
Vous acceptez le fait que Vous n'exporterez pas ou ne réexporterez pas le PRODUIT
LOGICIELdans tout pays, personneouentitésoumisàdes restrictionscanadiennesà l'ex-
portation.
5. CHOIXDESLOIS : Cecontrat delicence d'utilisationest régipar les loisdela Province
del'Ontario, Canada.
6. ARBITRAGE
Tous lesconflits survenant relativement àce contrat seront résolusparunarbitrage définitif
et sansappelconformément àlaLoisur l'arbitrage, et lespartiesacceptent d'êtreliéespar la
décisiondel'arbitre. Lelieudel'arbitrationseraToronto, Canada, et lelangagede l'arbitration
seral'anglais.
7. GARANTIERESTREINTE
(a)SANSGARANTIE
DSC FOURNIT LE LOGICIEL « EN L'ÉTAT » SANS GARANTIE. DSC NE
GARANTIT PAS QUE LE LOGICIEL SATISFERA VOS EXIGENCES OU QUE
L'EXPLOITATION DU LOGICIEL SERA ININTERROMPUE OU SANS
ERREUR.
(b)CHANGEMENTSDU CADRED'EXPLOITATION
DSC ne sera pas responsable des problèmes provoqués par des changements dans les
caractéristiquesduMATÉRIEL, oudesproblèmesd'interactionduPRODUIT LOGICIEL
avecdesLOGICIELSNON-DSC ouAUTRESMATÉRIELS.
(c) LIMITESDE RESPONSABILITÉ : LA GARANTIEREFLÈTE L'AFFECTATION
DU RISQUE
DANS TOUS LES CAS, SI UN STATUT QUELCONQUE SUPPOSE DES
GARANTIES OU CONDITIONS QUI NE SONT PAS POSTULÉES DANS CE
CONTRATDE LICENCE, TOUTE LA RESPONSABILITÉASSUMÉE PAR DSC
DANS LE CADRE D'UNE DISPOSITION QUELCONQUE DE CE CONTRAT
SERALIMITÉE AU MONTANT LEPLUS ÉLEVÉQUE VOUSAVEZ PAYÉ POUR
LECONTRATDECEPRODUIT LOGICIELETCINQDOLLARSCANADIENS (5
CAN $). PARCE QUE CERTAINES JURIDICTIONS NE PERMETTENT PAS
L'EXCLUSION OU LES RESTRICTIONS DE RESPONSABILITÉ POUR
DOMMAGES INDIRECTS, CES RESTRICTIONS PEUVENT NE PAS
S'APPLIQUER DANSVOTRECAS.
(d)EXCLUSION DEGARANTIES
CETTE GARANTIE CONTIENT L'ENTIÈRE GARANTIE ET REMPLACE
TOUTES LES AUTRES GARANTIES, QU'ELLES SOIENT EXPLICITES OU
IMPLICITES (NOTAMMENT TOUTES LES GARANTIES IMPLICITES DE
MARCHANDISE OU APTITUDE POUR UN USAGE PARTICULIER) ET DE
TOUTEAUTRE OBLIGATION OU RESPONSABILITÉ DE DSC. DSC NE FAIT
AUCUNEAUTRE GARANTIE. DSC N'ASSUMEPAS LARESPONSABILITÉ ET
N'AUTORISE AUCUNE AUTRE PERSONNE PRÉTENDANT AGIR EN SON
NOMDEMODIFIER OU DECHANGER CETTEGARANTIE, N'ASSUMEPOUR
CELA AUCUNE AUTRE GARANTIE OU RESPONSABILITÉ CONCERNANT
CEPRODUIT LOGICIEL.
(e)RECOURSEXCLUSIF ET LIMITEDEGARANTIE
DSC NE SERA EN AUCUN CAS RESPONSABLE DES DOMMAGES
PARTICULIERS, ACCIDENTELS OU INDIRECTS BASÉS SUR UNE
INOBSERVATION DE LA GARANTIE, UNE RUPTURE DE CONTRAT, UNE
NÉGLIGENCE, UNE RESPONSABILITÉ STRICTE OU TOUTE AUTRE
THÉORIE JURIDIQUE. DE TELS DOMMAGES INCLUENT NOTAMMENT,
MAIS PAS EXCLUSIVEMENT, UNE PERTE DE PROFITS, UN
ENDOMMAGEMENT DU PRODUIT LOGICIEL OU TOUT AUTRE
ÉQUIPEMENT ASSOCIÉ, LE COÛT DU CAPITAL, LE COÛT DE
REMPLACEMENT OU DE SUBSTITUTION, DES INSTALLATIONS OU
SERVICES, UN TEMPS D’ARRÊT, LE TEMPS DE L’ACHETEUR, LES
REVENDICATIONS DE TIERS, Y COMPRIS LES CLIENTS ET LES
DOMMAGESÀLAPROPRIÉTÉ.
ATTENTION : DSC recommandede tester complètement l'ensemble dusystème régu-
lièrement. Toutefois, malgré des essais réguliers, il peut arriver que le fonctionnement du
PRODUIT LOGICIELnesoit pasconforme auxattentesenraisonnotamment, mais pas
exclusivement, d’interventionscriminellesoudepannesdecourant.
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Les marques déposées, les logos et les marques de service présents dans ce document sont enregistrés aux
États-Unis [ou dans d'autres pays]. Tout utilisation frauduleuse des marques déposées est strictement interdite et
Tyco renforcera demanière agressive ses droits de propriété intellectuelle aussi loin que la loi applicable l'autorise,
y compris les cas de poursuite criminelle, le cas échéant. Toutes les marques déposées, qui ne sont pas de la pro-
priété de Tyco, sont de la propriété exclusive de leurs propriétaires respectifs et sont utilisées avec leur per-
mission ou autorisées en vertu des lois en vigueur. Les offres de produit et les caractéristiques sont sujettes à
modification sans préavis. Les photographies présentées peuvent différer des produits réels. Toutes les carac-
téristiques ne sont pas disponibles sur tous les produits. La disponibilité des produits varie en fonction des régions,
contactez votre représentant local.

© 2015 Produits de sécurité Tyco. Tous droits réservés.
Toronto, Canada • www.dsc.com
Support technique : 1-800-387-3630 (Canada et États-Unis) ou 905-760-3000
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HSM2955 1.0 Installatiehandleiding

Downloaden volledige installatie handleiding en uw product regi-
streren op dsc.com/m/29009397 of scan de QR- code aan de rech-
terkant.

1. Inleiding
Deze installatiehandleiding moet worden gebruikt in combinatie met de installatiehandleiding van
het beheerpaneel waarop de HSM2955(R) wordt aangesloten. Ontkoppel voor het installeren van de
module de lichtnetaansluiting en telefoonlijn.

1.1 Specificaties
Bedrijfstemperatuurbereik -10° tot 55°C (14° tot 131 °F); UL/ULC: 0° - 49°C
Vochtigheid maximaal 93% RV, niet condenserend
Bedrijfsspanning (ROOD, ZWART) van com-
patibel bedieningspaneel

11.3 tot 12.5 VDC (max)

Stroomverbruik (alleen printplaat) 100 mA (maximaal)
Stroomverbruik (actieve/maximaal aantal sta-
tions)

500 mA (met maximaal 2 PC5964E aangesloten);
500 mA (met maximaal 4 PC5961E aangesloten)

AUX-uitgang 7.6 - 8.6 VDC/400mA
PC5961E (klein audiostation) 30 mA (minimaal) - 100 mA (maximaal)
PC5964E (groot audiostation) 30 mA (minimaal) - 190mA (maximaal)
Afstand bedrading (alle audiostations) 152 m (500 voet)
Afmetingen 21,7 cm x 5,3 cm (8,55 inch x 2,075 inch)
Audiobereik microfoon:
PC5961E 7,62 m (25 voet)
PC5964E 15,2 m (50 voet)
Compatibiliteit:
Bedieningspanelen HS2016, HS2032, HS2064, HS2128
Kiezers TL2803GR, TL2803G, 3G2080R, 3G2080,

3G8080(I), CD8080(I)

1.2 Vanuit de verpakking
Het pakket voor de HSM2955(R) bevat de volgende onderdelen:

l 1 HSM2955(R) Audioverificatiemodule
l 5 afstandshouders
l 1 Audiohoofdkabel
l 1 HSM2955(R) installatiehandleiding
l 1 HSM2955(R) gebruiksaanwijzing

Afbeelding 1: Installatie in de kast
WAARSCHUWING:  HOGE SPANNING! Ontkoppel
de AC-stroom en telefoonlijnen voorafgaand aan onder-
houd.
LET OP! Leid de bedrading niet via de HSM2955(R)
module. Houd een scheiding van tenminste 25,4 mm (1
inch) aan. Er moet op alle punten een minimale afstand
van 6,4 mm (1/4 inch) tussen stroombegrensde en niet
stroombegrensde bedrading worden aangehouden.
Alle circuits zijn voor UL-installaties geclassificeerd als
stroombegrensd/klasse II vermogensbeperkt, behalve
de batterijkabels, die niet stroombegrensd zijn. Leid
geen bedrading over de printplaten.
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2. Installatie
2.1 HSM2955(R) Installatie
De HSM2955(R) module mag alleen door onderhoudspersoneel worden geïnstalleerd. Hij moet in
een goed geaarde metalen kast worden geïnstalleerd. Het is de verantwoordelijkheid van de instal-
lateur om een bepaalde mate van bescherming van de apparatuur te garanderen, zodat de eind-
gebruiker geen toegang heeft tot het circuit voor de Telecommunicatienetwerkspanning (TNV). De
metalen kast moet voor het inbedrijfstellen aan de structuur van het gebouw worden bevestigd. Er
moet voor de metalen kast in een goede aardaansluiting worden voorzien. Interne bedrading moet
worden geleid op een manier die het volgende voorkomt:

l overmatige trekbelasting aan bedrading en aansluitklemmen
l het losraken van aansluitingen op de aansluitklemmen
l schade aan de isolatie van de geleider

Afbeelding 2: Bedradingsschema voor het alarmbedieningspaneel (met kiezer)
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Afbeelding 3: Bedradingsschema PCL-422

Afbeelding 4: Schema alternatie bedrading (configuratie met aparte kast)
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Afbeelding 5: 3G8080(I)/CD8080(I) Aansluitingen bedrading
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Afbeelding 6: HSM2955(R) Aansluitklemmen

Corbus ROOD
ZWART
GEEL
GROEN

Vermogen Corbus
Aarde Corbus
Kiezer A Corbus
Kiezer B Corbus

AUX
Voeding

AUX

COM

Sec. stroomuitgang (lokaal PTC-beschermd).
OPMERKING: De uitgangsstroom wordt beperkt door de
beschikbare stroom aan de AUX/RODE uitgang van het paneel
(zie de installatiehandleiding van het bedieningspaneel).
Gezamenlijke aardklem voor stationsbedrading

Sabotage SAB HSM2955 module sabotage-ingang
Luidspreker/microfoon M1

M2
M3
M4

Microfoon #1 (M1) ingangskanaal
Microfoon #2 (M2) ingangskanaal
Microfoon #3 (M3) ingangskanaal
Microfoon #4 (M4) ingangskanaal

Luidsprekers LSP1
LSP2

Uitgangsniveau luidspreker (ondersteunt twee DSC audio-
stations)
OPMERKING: LSP1 en LSP2 worden vanaf een enkele audio-
uitgang parallel aangesloten. Zolang het maximale stroom-
verbruik niet wordt overschreden kan iedere combinatie van
audiostations worden gebruikt:
- 4 kleine stations (PC5961E)
- 2 grote stations (PC5964E)
- 1 groot station en 2 kleine stations

Audio AUIT
AARDE
IN.

Audio-uitgang
Aarde
Audio-ingang
OPMERKING: Dit is een alternatief aansluitblok. Zie afbeel-
ding 4 voor gebruik.

Telefoonlijn BEL
TIP
R-1
T-1

Aangesloten op de R-1 aansluitklem op het alarmpaneel
Aangesloten op de T-1 aansluitklem op het alarmpaneel
Aangesloten op huistelefoons
Aangesloten op huistelefoons

Aarde AARDE Aarde voor circuit telecommunicatiebedrijf

3. Privacy
De HSM2955(R)/ HSM2955(R) module is ontworpen om zich te houden aan van toepassing zijnde
privacyvoorschriften en verwerkt alleen gegevens die nodig zijn voor de primaire functionaliteit
van het apparaat. Voordat u de module gebruikt wordt u gevraagd om toestemming te geven voor
het verwerken van de persoonlijke gegevens die de module vast zou kunnen leggen. Merk op dat
de module video opneemt om de beste functionaliteit van het apparaat te verzekeren. De opnamen
worden veilig verwerkt en worden periodiek automatisch gewist. Het kan zijn dat u, afhankelijk
van de locatie van de module, de verplichting hebt om een mededeling over het gebruik hiervan af
te geven. De door de HSM2955(R) module opgenomen gegevens worden primair door de gege-
vensbeheerder verwerkt en onderhouden. De gegevensbeheerder is entiteit die u voorziet van
[bewakings]diensten. U hebt het recht om bij hen te informeren naar uw gegevens. Neem voor
meer informatie over privacypraktijken contact op met de gegevensbeheerder/leverancier van bewa-
kingsdiensten. Bezoek voor meer informatie over Tyco privacypraktijken onze website htt-
p://www.tyco.com/privacy. Zie sectie 7 voor een sjabloon van een instemmingsformulier. Merk
op dat het alleen maar een richtlijn is; neem contact op met de gegevensbeheerder met betrekking
tot hun privacypraktijken.
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4. Instemmingsformulier
INSTEMMEN MET HET VERSTREKKEN VAN PERSOONLIJKE GEGEVENS/GEVOELIG
PERSOONLIJKE GEGEVENS
Gegevenshouder1
Voornaam: _____________________ Achternaam: ______________________________
Woonachtig te: ___________________________________________________ Hierbij verleen ik geïn-
formeerde instemming, waarbij ik _______________________________ en zijn aangesloten maat-
schappijen (hierna te noemen het “Bedrijf”) toestemming verleen om mijn persoonlijke gegevens te
verwerken [ ]. 2/ gevoelige persoonlijke gegevens [ ]. 3 voor de hieronder gespecificeerde doel-
einden. Ik stem er ook mee in dat de gegevens worden overgedragen aan derde partijen en naar
het buitenland, indien dit voor het Bedrijf noodzakelijk is om te voldoen aan het doel van gege-
vensverzameling zoals hieronder omschreven, in overeenstemming met de van toepassing zijnde
privacywetgeving.
Verzamelde persoonlijke gegevens: __ _ __ __ __ _ __ __ __ _ __ __ __ _ __ (neem specifieke gege-
vensgebieden op)
Verzamelde gevoelige persoonlijke gegevens: __________________________ (neem specifieke gege-
vensgebieden op)
De gegevens worden verzameld met als doelstelling: ___________________________________________
_____________________________________________________________________________________________
____________________ (omschrijf in redelijk detail)

Ik ben geïnformeerd over mijn rechten met betrekking tot het verwerken van persoonlijke gegevens
en over ander voorwaarden met betrekking tot het verwerken van persoonlijke gegevens en over
de methode van verwerking en toegang. Ik verklaar dat alle persoonlijke gegevens correct en waar
zijn en vrijwillig zijn verstrekt. Ik ben geïnformeerd over mijn recht op toegang en het controleren
van mijn door het Bedrijf verwerkte persoonlijke gegevens, die op verzoek kunnen worden
gestuurd naar ____________________________________________________. Ik ben mij bewust dat ik
deze instemming op ieder willekeurig moment schriftelijk kan intrekken.
INDHOUD EN DOEL VAN DEZE INSTEMMING UITGELEGD DOOR

Volledige naam: _____________________________________________________________

Handtekening: ______________________________________________________________

Contactgegevens: __________________________________________________________
Bezoek/e-mail om meer te leren over de privacypraktijken van de gegevensbeheerder:

Datum: ________________________________

Handtekening gegevenshouder: ____________________________

1De gegevenshouder is de persoon op wie de persoonlijke gegevens betrekking hebben.
2Persoonlijke gegevens omvatten alle informatie die is gerelateerd aan een geïdentificeerde of identificeerbare persoon, zoals een
naam, e-mail- of andere adressen, telefoonnummer, nummers van identificatiebewijzen, gegevens m.b.t. tewerkstelling (zoals sala-
ris of beoordelingen), meisjesnaam van de moeder, creditcardnummer of kredietinformatie enz.
3Gevoelige persoonlijke gegevens zijn persoonlijke gegevens die bestaan uit informatie zoals de raciale of etnische oorsprong van de
persoon, hun politieke of religieuze overtuigingen, fysieke of mentale gezondheid of toestand, seksleven enz.
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Beperkte garantie
DigitalSecurityControls (DSC)garandeert gedurende eenperiodevan 12maanden vanaf
dedatum vanaankoop dat het product bij normaalgebruik vrij is vanmateriële defecten en
fabricagefouten en dat ter voldoening van een schending van zulke garantie, DSC, naar
eigenkeuze, bij teruggavevandeapparatuur bijhet reparatiepunt, dedefecteapparatuur zal
reparerenof vervangen. Deze garantieis uitsluitendvan toepassingop materiële defecten
en fabricagefouten en niet voor beschadigingen die zijn opgelopen tijdens verzending en
behandeling, of schadealsgevolgvanoorzaken buitendecontrolevanDigitalSecurity Con-
trols, zoalsbliksem, te hogespanning, mechanischeschokken, waterschadeof schade die
voortvloeit uit misbruik, wijziging of onjuistetoepassingvan deapparatuur. De voornoemde
garantieis uitsluitendvan toepassingvoor deoorspronkelijke koperen vervangt alle andere
garanties, expliciet of impliciet, en alleandere verplichtingen of aansprakelijkheden van de
kant van Digital Security Controls en zaldeze vervangen. Digital Security Controls aan-
vaardt geenverantwoordelijk voor, nochmachtigt zij anderenomnamensDSC opte treden
omdeze garantiete modificerenof te wijzigen, en aanvaardt geen anderegarantie of aan-
sprakelijkheidmet betrekking tot dit product. DigitalSecurity Controls is in geengeval aan-
sprakelijk voorenigedirecte, indirecteof gevolgschade, verliesvanverwachtewinst, verlies
vantijdof enige andereverliezenvande koper inverbandmet deaankoop, installatie, bedie-
ningof falen vandit product. WAARSCHUWING: DSC beveelt aanom het gehele sys-
teem regelmatig volledig te testen. Het is echter mogelijk dat dit product, ondanks
regelmatig testen en vanwege, maar niet beperkt tot, criminele sabotage of stroom-
storingen, niet naar verwachting presteert, Echter, ondanks regelmatige tests, en van-
wege, maarniet beperkt tot, criminelesabotageof elektronische storing, ishet mogelijk dat
dit product niet naar verwachtingpresteert. Belangrijkeinformatie: Wijzigingen/modificaties
dieniet uitdrukkelijkdoorDigitalSecurityControlszijngoedgekeurd, kunnende bevoegdheid
vandegebruikeromdezeapparatuur tebedienennietigverklaren.
BELANGRIJK-LEES DIT ZORGVULDIG DOOR: Het auteursrecht vanDSC Soft-
warediemet of zonderproductenencomponentenisaangeschaft, isgedeponeerdenwordt
onderdevolgendelicentievoorwaardenaangeschaft: Deze“End-UserLicense Agreement”
(Licentieovereenkomst eindgebruiker of “EULA”) is een juridischeovereenkomst tussen u
(het bedrijf, de persoonof deentiteit diedesoftware enenige gerelateerdehardware heeft
verworven)en DigitalSecurity Controls, eenafdeling van TycoSafety Products Canada
Ltd. (“DSC”), defabrikant vande geïntegreerdebeveiligingssystemen ende ontwikkelaar
vandesoftwareen allehieraangerelateerde productenof componenten (“HARDWARE”)
dieu hebt verworven. Indienhet DSC-softwareproduct (“SOFTWAREPRODUCT” of
“SOFTWARE”) is bestemd om samen met HARDWARE te worden geleverd en dit
NIET vergezeld gaat van de nieuwe HARDWARE, mag U het
SOFTWAREPRODUCT niet gebruiken, kopiëren of installeren. Het
SOFTWAREPRODUCT omvat computersoftware en kan begeleidende media,
gedruktematerialenen“online”of elektronischedocumentatieomvatten.
BELANGRIJK-LEES DIT ZORGVULDIG DOOR: Het auteursrecht vanDSC Soft-
warediemet of zonderproductenencomponentenisaangeschaft, isgedeponeerdenwordt
onderdevolgendelicentievoorwaardenaangeschaft:
Deze“End-User License Agreement” (Licentieovereenkomst eindgebruikerof “EULA”) is
eenjuridischeovereenkomst tussenu(het bedrijf, depersoon of deentiteit diede software
enenigegerelateerdehardwareheeft verworven) enDigitalSecurityControls, een afdeling
vanTycoSafetyProducts CanadaLtd. (“DSC”), de fabrikant vandegeïntegreerde bevei-
ligingssystemenendeontwikkelaar vandesoftwareen allehieraangerelateerde producten
of componenten(“HARDWARE”)dieuhebt verworven.
Indien het DSC-softwareproduct (“SOFTWAREPRODUCT” of “SOFTWARE”) is
bestemd om te worden geleverd met HARDWARE en dit NIET samen met nieuwe
HARDWAREisgeleverd, maguhet SOFTWAREPRODUCTniet gebruiken, kopiëren
of installeren. Het SOFTWAREPRODUCT omvat computersoftware en kan geas-
socieerdemedia, gedruktematerialenen“online”of elektronischedocumentatieomvatten.
Voorallesoftwarediesamenmet het SOFTWAREPRODUCTwordt geleverd, maar die
gerelateerdisaaneenapartelicentieovereenkomst vooreindgebruikers, wordt ueen licentie
onderdevoorwaardenvandielicentieovereenkomst verleend.
Doorhet SOFTWAREPRODUCT teinstalleren, tekopiëren, tedownloaden, opteslaan,
teopenen of anderszins tegebruiken, stemt u eronvoorwaardelijk meein gebondente zijn
aandevoorwaardenindezeovereenkomst, zelfsalsdezeovereenkomst wordt beschouwd
alseenwijziging vanenige eerdereovereenkomst of contract. Indien uniet instemt met de
bepalingen van deze overeenkomst, is DSC niet bereid u een licentie voor het
SOFTWAREPRODUCT teverlenenenhebt ugeenrecht omhet tegebruiken.
LICENTIESOFTWAREPRODUCT
Het SOFTWAREPRODUCT wordt zowelbeschermd door auteursrechtwetgeving en
internationaleauteursrechtverdragen alsdoor anderewetten enverdragen met betrekking
tot intellectueel eigendom. Het SOFTWAREPRODUCT wordt niet verkocht, maar in
licentiegegeven.
1. VERLENEN VAN EEN LICENTIE. Dezeovereenkomst verleent udevolgende rech-
ten:
(a) Installatieen gebruikvan deSoftware: voor elkelicentie dieuaanschaft, magu slechts
éénkopievanhet SOFTWAREPRODUCT installeren.
(b)Opslag/netwerkgebruik - het SOFTWAREPRODUCTmagniet gelijktijdigopof vanaf
verschillendecomputers, zoalseenwerkstation, terminalof anderdigitaalelektronischappa-
raat (“apparaat”) worden geïnstalleerd, geopend, weergegeven, uitgevoerd, gedeeld of
gebruikt. Met andere woorden: indien u meerdere werkstations hebt, moet u voor ieder
werkstationwaaropdeSOFTWAREwordt gebruikt eenlicentieaanschaffen.
(c)Back-up kopie- U mag back-up kopieën van het SOFTWAREPRODUCT maken,
maarermagop eniggegevenmoment slechtséénexemplaar per licentiezijn geïnstalleerd.
U mag de back-up kopie uitsluitend gebruiken voor archiveringsdoeleinden. Behalve voor
zover dit expliciet in deze overeenkomst wordt toegestaan, mag u verder geen kopieën
maken van het SOFTWAREPRODUCT, inclusief de gedrukte materialen die met de
SOFTWAREwordengeleverd.
2. BESCHRIJVINGVAN ANDERERECHTEN EN BEPERKINGEN
(a) Beperking op reverse-engineering, decompileren en disassembleren - U mag het
SOFTWAREPRODUCTniet onderwerpenaanreverse-engineering, decompilerenendis-
assembleren, tenzij envoor zoverdit, niettegenstaandedeze beperking, op grondvan toe-
passelijkewetgeving uitdrukkelijk is toegestaan. U mag zonder schriftelijke toestemming
van een functionaris van DSC geen veranderingen of wijzigingen aan de Software aan-
brengen. U mag geen beschermde mededelingen, merken of etiketten van het Soft-
wareproduct verwijderen. U dient redelijke maatregelen te nemen om te voldoen aan de
bepalingenenvoorwaardenvandezeovereenkomst.

(b)Scheidingvanonderdelen -het SOFTWAREPRODUCTwordt inlicentiegegeven als
eenenkel product. De componentenmogen niet worden gescheidenvoor gebruikop meer
danéénHARDWARE-eenheid.
(c) Een enkel, GEÏNTEGREERD PRODUCT - als U deze SOFTWARE met
HARDWAREhebt verkregen, ishet SOFTWAREPRODUCT inlicentie gegeven met
de HARDWARE als een enkel geïntegreerd product. In dat geval mag het
SOFTWAREPRODUCTalleen worden gebruikt in combinatie met de HARDWARE,
zoals indezeovereenkomst isuiteengezet.
(d) Verhuur: U mag het SOFTWAREPRODUCT niet verhuren, in lease geven of uit-
lenen. U mag hemniet beschikbaar maken vooranderen of het opeen server of website
plaatsen.
(e)Overdracht vanhet Softwareproduct - U magal Uw rechten dievoortvloeien uit deze
overeenkomst uitsluitend alsonderdeel vaneen permanenteverkoop of overdracht van de
HARDWAREoverdragen, opvoorwaarde dat u geenexemplaar behoudt, u het volledige
SOFTWAREPRODUCToverdraagt (inclusief alleonderdelen, de mediaenhet gedrukte
materiaal, alle opwaarderingen en dezeovereenkomst), en op voorwaardedat de de ont-
vanger met de bepalingen van deze overeenkomst instemt. Indien het
SOFTWAREPRODUCTeen opwaardering is, moet elke overdracht tevens alle vorige
versiesvanhet SOFTWAREPRODUCTomvatten.
(f)Beëindiging- onverminderdal zijnoverigerechten magDSC dezeovereenkomst beëin-
digenindien u debepalingen van deze overeenkomst niet nakomt. In dat geval dient u alle
exemplarenenallecomponentenvanhet SOFTWAREPRODUCT tevernietigen.
(g)Handelsmerken-aan dezeOvereenkomst kunt U geenenkel recht ontlenenin verband
met enigmerkof dienstmerkvanDSC of zijnleveranciers.
3. AUTEURSRECHT
Alle rechten met betrekking tot de titel en het intellectuele eigendom van het
SOFTWAREPRODUCT (inclusief, maar niet beperkt tot alle afbeeldingen, foto's en
tekst die in het SOFTWAREPRODUCT zijn opgenomen), alsmede de begeleidende
gedruktematerialenen allekopieën vanhet SOFTWAREPRODUCT, berustenbij DSC
of zijn leveranciers. U mag de begeleidende afgedrukte documentatie van het
SOFTWAREPRODUCTniet kopiëren. Allerechtenmet betrekkingtot detitelenhet intel-
lectueleeigendomvan deinhoud, waartoetoegangkan wordenverkregen doorhet gebruik
vanhet SOFTWAREPRODUCT, berusten bijdedesbetreffende eigenaar vande inhoud
enkunnen zijn beschermd door toepasselijk auteursrecht of andere wetten en verdragen
met betrekkingtot intellectueeleigendoms. Deze overeenkomst verleent u geenrecht der-
gelijkeinhoudtegebruiken. Allerechtendieniet expliciet krachtensdezeOvereenkomst wor-
denverleend, berustenbijDSC enzijnleveranciers.
4. EXPORTBEPERKINGEN
U stemt ermeein het SOFTWAREPRODUCTnaar geenenkel(e) land, persoonof enti-
teit, waarvoor inCanadaexportbeperkingenvankracht zijn, teexporterenof herexporteren.
5. TOEPASSELIJK RECHT: Op deze softwarelicentieovereenkomst is de wetgeving
vandeprovincieOntario, Canadavantoepassing.
6. ARBITRAGE
Allegeschillendievoortkomenuit of in verbandmet dezeovereenkomst wordendefinitief en
bindendbepaald door arbitrage inovereenstemming met de ArbitrationAct, en de partijen
stemmenermeein gebondentezijn aande beslissingvande arbiter. Deplaats vande arbi-
trageisToronto, Canadaendearbitragevindt plaats indeEngelsetaal.
7. BEPERKTEGARANTIE
(a)GEEN GARANTIE
DSC VERSTREKT DE SOFTWARE "IN DE HUIDIGE VORM" ZONDER
GARANTIE. DSC GARANDEERT NIET DATDE SOFTWARE VOLDOET AAN
UW EISEN OF DAT DE SOFTWARE ZONDER ONDERBREKINGEN OF
FOUTEN ZALWERKEN.
(b)WIJZIGINGEN IN GEBRUIKSOMGEVING
DSC isniet verantwoordelijk voor problemendie zijnontstaan alsgevolg vanwijzigingen in
degebruikskenmerkenvandeHARDWARE, of voorproblemenmet dewisselwerkingtus-
senhet SOFTWAREPRODUCT en SOFTWARE of HARDWAREPRODUCTEN
dieniet afkomstigzijnvanDSC.
(c)BEPERKING VAN AANSPRAKELIJKHEID; GARANTIE REFLECTEERT DE
ALLOCATIEVAN RISICO
IN ALLE GEVALLEN, ALS ENIGE WETGEVING GARANTIES OF
VOORWAARDEN IMPLICEERT DIE NIET ZIJN OPGENOMEN IN DEZE
LICENTIEOVEREENKOMST, ZALDEVOLLEDIGEAANSPRAKELIJKHEID VAN
DSC ONDER ENIGE BEPALING IN DEZE LICENTIEOVEREENKOMST
BEPERKTZIJN TOTHETHOOGSTED BEDRAGVAN HETFEITELIJKDOOR U
BETAALDE BEDRAG VOOR DE LICENTIE VAN DIT SOFTWAREPRODUCT
OF VIJF CANADESE DOLLARS (CAD$5,00). AANGEZIEN BEPAALDE
RECHTSGEBIEDEN GEEN UITSLUITING OF BEPERKING VAN
AANSPRAKELIJKHEID VOOR GEVOLGSCHADE OF INCIDENTELE SCHADE
TOESTAAN, KAN HETZIJN DATBOVENSTAANDE BEPERKINGNIET VOOR
U VAN TOEPASSING IS.
(d)AFWIJZINGVAN GARANTIES
DEZE GARANTIE BEVAT DE VOLLEDIGE GARANTIE EN DIENT TER
VERVANGING VAN ENIGE EN ALLE ANDERE GARANTIES, EXPLICIET OF
IMPLICIET (INCLUSIEF ALLE IMPLICIETE GARANTIES VAN
VERKOOPBAARHEID OF GESCHIKTHEID VOOR EEN BEPAALD DOEL) EN
VAN ALLEANDEREVERPLICHTINGEN OFAANSPRAKELIJKHEID VAN DSC.
DSC BIEDT GEEN ANDERE GARANTIES. DSC STAAT NIET IN VOOR EN
MACHTIGTGEEN ANDEREPERSONEN DIE BEWEREN NAMENS HAAR TE
HANDELEN, OM DEZE GARANTIE TE MODIFICEREN OF TE WIJZIGEN,
NOCH OM ENIGE ANDERE GARANTIE OF AANSRAKELIJKHEID MET
BETREKKINGTOTDIT SOFTWAREPRODUCTAAN TENEMEN.
(e) EXCLUSIEVE VERHAALSMOGELIJKHEDEN EN BEPERKING VAN
GARANTIE
DSC IS ONDER GEEN ENKELE OMSTANDIGHEID AANSPRAKELIJK VOOR
ENIGE SPECIALE, INCIDENTELE OF INDIRECTE SCHADE OF
GEVOLGSCHADE OP BASIS VAN GARANTIEBREUK, CONTRACTBREUK,
NALATIGHEID, STRIKTE AANSPRAKELIJKHEID OF ENIGE ANDERE
RECHTSGROND. DERGELIJKE SCHADE OMVAT, MAAR IS NIET BEPERKT
TOTWINSTDERVING, VERLIESVAN HETSOFTWAREPRODUCTOF ENIGE
GEASSOCIEERDE APPARATUUR, KAPITAALKOSTEN, KOSTEN VOOR
SUBSTITUERENDEOF VERVANGENDE APPARATUUR, FACILITEITEN OF
DIENSTEN, UITVALTIJD, AANKOOPTIJD, CLAIMS VAN DERDEN,
INCLUSIEFKLANTEN, EN EIGENDOMSSCHADE.
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WAARSCHUWING: DSC beveelt aanom het gehelesysteem regelmatigvolledig te testen. Het isechter mogelijkdat dit 
SOFTWAREPRODUCT ondanksregelmatigtes-tenen ten gevolgevan, maar niet beperkt tot, criminelesabotage of stroomuitval, niet naar 
verwachtingfunctioneert.

De in dit document opgenomen handelsmerken, logo's en dienstmerken zijn geregistreerd in de Verenigde Staten
[of andere landen]. Elk misbruik van de handelsmerken is ten strengste verboden en Tyco zal agressief haar rech-
tenmet betrekking tot intellectueel eigendom met alle wettelijke middelen afdwingen, indien nodigmet inbegrip van
strafrechtelijke vervolging. Alle handelsmerken die geen eigendom zijn van Tyco zijn het eigendom van hun res-
pectieve eigenaren en zijn gebruikt met toestemming of toegestaan volgens de toepasselijke wetten. Pro-
ductaanbiedingen en specificaties kunnen zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd. Feitelijke
producten kunnen afwijken van de foto's. Niet alle producten beschikken over alle functies. Beschikbaarheid kan
per regio verschillen; neem contact opmet uw vertegenwoordiger.

© 2015 Tyco Security Products. Alle rechten voorbehouden.
Toronto, Canada • www.dsc.com
Technische ondersteuning: 1-800-387-3630 (Canada &VS) of 905-760-3000
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HSM2955 1.0 Guida di installazione

Per scaricare il manuale di installazione completo e registrare il Vostro
prodotto, visitate dsc.com/m/29009396 oppure eseguite la scansione del
QR Code a destra.

1. Introduzione
Questo manuale di installazione deve essere usato in combinazione con il manuale di installazione
del pannello di controllo dell'allarme al quale il modulo HSM2955 (R) è collegato. Scollegare
l'alimentazione e la linea telefonica prima di installare il modulo.

1.1 Specifiche
Intervallo temperatura di esercizio Da -10 °C a 55 °C (da 14 °F a 131 °F)
Umidità Fino al 93% RH, senza condensa
Tensione operativa (ROSSO, NERO) dal
pannello di controllo compatibile

11.3 a 12.5 VDC (max)

Assorbimento corrente (solo scheda) 100 mA (max)
Assorbimento di corrente (stazioni attive/max) 500 mA (max con 2 PC5964E collegati);

500 mA (max con 4 PCPC5961E collegati)
Uscita AUX 7.6 - 8.6 VDC/400mA
PC5961E (stazione audio piccola) 30 mA (min) – 100 mA (max)
PC5964E (stazione audio grande) 30 mA (min) – 190mA (max)
Distanza cablaggio (tutte le stazioni audio) 152 m (500 piedi)
Dimensioni 21,7 cm x 5,3 cm (8,55” x 2,075”)
Intervallo audio microfono:
PC5961E 7,62m
PC5964E 15,2m
Compatibilità:
Pannelli di controllo HS2016, HS2032, HS2064, HS2128
Comunicazioni TL2803GR, TL2803G, 3G2080R, 3G2080,

3G8080(I), CD8080(I)

1.2 Contenuto della confezione
Il kit HSM2955(R) include quanto segue:

l 1 Modulo di verifica audio HSM2955(R)
l 5 Supporti
l 1 Cavo audio basetta
l 1 Manuale d'installazione HSM2955(R)
l 1 Guida Utente HSM2955(R)

Figure 1: Installazione nell’alloggiamento
ATTENZIONE:  ALTA TENSIONE! Disconnetti
alimentazione CA e linee telefoniche prima
dell'assistenza.
ATTENZIONE! Non posare il cablaggio sul modulo
HSM2955(R). Mantenere almeno una separazione di 25,4
mm (1”). Una distanza minima di 6,4 mm (1/4”) deve
essere mantenuta su tutti i punti tra il cablaggio ad
alimentazione limitata e quello ad alimentazione non
limitata. Tutti i circuiti sono classificati per installazioni
UL come alimentazione limitata/alimentazione limitata
di Classe II, tranne i conduttori della batteria che non
sono ad alimentazione limitata. Non posare alcun filo
sulla scheda del circuito.
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2. Installazione
2.1 Installazione HSM2955(R)
Il modulo HSM2955(R) deve essere installato solo da personale dell'assistenza. Esso deve essere
installato in un alloggiamento in metallo con messa a terra. È responsabilità dell'installatore
assicurare un grado di protezione per il dispositivo tale da non permette all'utente finale l'accesso al
circuito di tensione della rete di telecomunicazione (TNV). L’alloggiamento metallico deve essere
assicurato alla struttura dell'edificio prima della messa in funzione. Un corretto collegamento di
terra deve essere fornito all’alloggiamento metallico. Il cablaggio interno deve essere disposto in
modo da prevenire:

l tensione eccessiva sul filo e sulle connessioni dei morsetti
l allentamento delle connessioni dei morsetti
l danneggiamento dell'isolamento del conduttore

Figure 2: Diagramma di cablaggio del pannello di controllo dell'allarme (con comunicatore)
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Figure 3: Diagramma di cablaggio PCL-422

Figure 4: Diagramma di cablaggio alternativo (Configurazione alloggiamento separata)
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Figure 5: 3G8080(I)/CD8080(I) Connessioni cablaggio
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Figure 6: Connessioni del terminale HSM2955(R)

Corbus ROSSO
NERO
GIALLO
VERDE

Corbus Alimentazione
Corbus Terra
Corbus Com A
Corbus Com B

AUX
Alimentazione

AUX

COM

Uscita di alimentazione ausiliaria (PTC protetto localmente).
Nota: La corrente in uscita è limitata dalla corrente disponibile
sul pannello di uscita AUX/ROSSO (fare riferimento al
manuale di installazione del pannello di controllo).
Terminale Terra comune per il cablaggio della stazione.

Manomissione TAM Ingresso manomissione modulo HSM2955
Altoparlante/Microfono M1

M2
M3
M4

Canale ingresso microfono #1 (M1)
Canale ingresso microfono #2 (M2)
Canale ingresso microfono #3 (M3)
Canale ingresso microfono #4 (M4)

Altoparlanti SPK1
SPK2

Uscita livello altoparlante (supporta due stazioni audio DSC)
Uscita livello altoparlante (supporta due stazioni audio DSC)
NOTA: SPK1 e SPK2 sono cablati in parallelo da un’uscita
audio singola. Qualsiasi combinazione di stazioni audio può
essere usata fino a quando non è superata la corrente nominale
massima:
- 4 stazioni piccole (PC5961E)
- 2 stazioni grandi (PC5964E)
- 1 stazione grande e 2 stazioni piccole

Audio AOUT
GND
AIN

Audio Out
Terra
Audio In
Nota: È un blocco terminale alternativo. Si veda la Fig. 4 per
l'uso.

Linea telefonica RNG
TIP
R-1
T-1

Collegato al terminale R-1 sul pannello di allarme
Collegato al terminale T-1 sul pannello di allarme
Collegato ai telefoni di casa
Collegato ai telefoni di casa

Terra EGND Messa a terra per circuito Telco

3. Privacy
Il modulo HSM2955(R) /HSM2955(R) è stato progettato per aderire alle normative sulla privacy
applicabili ed elabora solo i dati necessari per le funzionalità primarie del dispositivo. Prima di
utilizzare il modulo sarà chiesto di fornire il consenso al trattamento dei dati personali che il
modulo può acquisire. Si noti che il modulo registra l'audio per assicurare la migliore funzionalità
del dispositivo. Le registrazioni sono elaborate in modo sicuro e cancellate automaticamente su
base periodica. In base alla posizione del modulo è possibile avere l'obbligo di inviare una notifica
in merito all'uso. I dati registrati attraverso il modulo HSM2955(R) sono elaborati e mantenuti
innanzitutto mediante il controllore dati. Il controllore dati è l'entità che fornisce servizi di
monitoraggio. Si ha il diritto di chiedere in merito ai propri dati. Per maggiori informazioni in
merito alle pratiche di privacy, contattare il controllore/fornitore servizio di monitoraggio dati. Per
maggiori informazioni sulle pratiche di privacy Tyco, visitare il nostro sito web
http://www.tyco.com/privacy. Fare riferimento alla Sezione 7 per un modello di modulo di
consenso. Si noti che si tratta solo di linee guida, contattare il controllore dei dati in merito alle
proprie pratiche di privacy.
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4. Modulo consenso
CONSENSO ALLA FORNITURA DI DATI PERSONALI / DATI PERSONALI SENSIBILI
Soggetto Dati1
Nome: _____________________ Cognome: ______________________________
Residente a: ___________________________________________________ Con la presente concedo un
consenso informato per consentire a _______________________________ e alle sue affiliate (di seguito
la “Società”) per trattare i miei dati personali [ ] 2 / dati personali sensibili  [ ] 3 per lo scopo
specificato di seguito. Acconsento anche al trasferimento dei dati a terzi e all'estero, se ciò è
necessario per la Società per adempiere allo scopo della raccolta dei dati come descritto di seguito,
in conformità alle leggi applicabili sulla privacy dei dati.
Dati personali raccolti: __________________ (incluso campi di dati specifici)
Dati personali sensibili raccolti: __________________ (incluso campi di dati specifici)
I dati sono raccolti a scopo di_________________________________________________________________
___________________________________________________________________________________________
(fornire dettagli ragionevoli)

Sono stato informato in merito ai miei diritti relativi al trattamento dei dati personali e ad altre
condizioni relative al trattamento dei dati e al metodo di trattamento e di accesso. Certifico che tutti
i dati personali sono accurati e veri e forniti volontariamente. Sono stato informato in merito al mio
diritto di accesso e verifica dei miei dati personali trattati dalla Società mediante richiesta inviata a _
___________________________________________________. Sono consapevole di poter ritirare questo
consenso per iscritto in qualsiasi momento.
CONTENUTO E SCOPO DI QUESTO CONSENSO SPIEGATO DA

Nome completo: _____________________________________________________________

Firma: ______________________________________________________________

Dettagli di contatto: __________________________________________________________
Per maggiori informazioni sulle pratiche relative alla privacy del controllore dei dati,
visitare/inviare e-mail:

Data: ________________________________

Firma soggetto dati: ____________________________

1Soggetto Dati è la persona a cui fanno riferimento i dati personali.
2Dati personali sono le informazioni relative a un individuo identificato o identificabile, come nome, e-mail o altri indirizzi, numero
di telefono, numeri ID, dati impiego (come stipendio o valutazioni), nome da nubile della madre, numero di carta di credito o
informazioni di credito ecc.
3Dati personali sensibili sono dati personali che consistono di informazioni quali razza o etnia di un individuo, le sue opinioni
politiche, credo religioso, salute fisica o mentale o condizioni, vita sessuale ecc.
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Limiti di Garanzia
Digital Security Controls (DSC) garantiche che per un periodo di 12 anni dalla data di
acquisto, ilprodottoèprivodidifettimaterialie dicostruzioneinusonormaleecheinmerito a
qualsiasiviolazioneditalegaranzia, DSC, apropriaopzione, ripareràosostituiràildispositivo
difettoso restituendolo al centro di riparazione. La presente garanzia si applica
esclusivamenteacomponentidifettosieaidifettidi fabbricazione, manoncopreidanni subiti
durantelaspedizioneola manipolazione, néidanni causatidafattorial di fuoridelcontrollo di
DSC, come fulmini, tensioni eccessive, sovraccarichi meccanici, danneggiamenti dovuti
all'acquaoaltridanniderivantidall'uso improprio, dallamodificaodall'applicazione inadeguata
del prodotto. La presente garanzia si applica soltanto all'acquirente originale e sostituisce
qualunquealtra garanzia, espressa oimplicita, equalunque altroobbligo oresponsabilità da
partediDSC. LaDigitalSecurityControls nonèresponsabileenonautorizzanessuna altra
persona a modificare o cambiare questa garanzia a suo nome, né ad assumersi la
responsabilitàper essa o perqualsiasi altra garanzia oresponsabilità in relazione a questo
prodotto. In nessun caso DSC sarà ritenuta responsabile per danni diretti, indiretti o
consequenziali, perdita di profitti e di tempo, o per qualunque altro danno subito
dall'acquirente in relazione all'acquisto, all'installazione, al funzionamento o al
malfunzionamento di questo prodotto. AVVERTENZA: la DSC consiglia di testare
regolarmentel’interosistema. Tuttavia, nonostantelefrequentiverifiche, acausadi, manon
limitataa, sabotaggio criminale o interruzionedell’alimentazione elettrica, è possibile che il
prodotto non fornisca le prestazioni attese. lnformazioni importanti: le modifiche o i
cambiamenti non espressamente approvati da Digital Security Controls potrebbero
invalidarel'autorizzazione.
IMPORTANTE - LEGGERE ATTENTAMENTE: Il software DSC acquistato con o
senzaProdottieComponentièprotettodacopyright oacquistatosecondoiterminidi licenza
diseguitoriportati: IlContrattodiLicenzaconl’Utentefinaleèuncontrattolegalefral’Utente
(lasocietà, singolo oentità, chehaacquisito ilsoftware equalsiasihardware correlato) e la
Digital Security Controls, divisione della Tyco Safety Products Canada Ltd. (“DSC”), il
produttoredeisistemiintegratidisicurezzaesviluppatoredelsoftwareediqualsiasiprodotto
o componente correlati (“HARDWARE”) acquistati dall’Utente. Se il prodotto software
DSC (“PRODOTTO SOFTWARE” o “SOFTWARE”) è stato concepito per essere
accluso all'HARDWARE e NON è accluso a nuovo HARDWARE, l’Utente non può
utilizzare, copiare o installare il PRODOTTO SOFTWARE. Il PRODOTTO
SOFTWAREincludeil softwaredel computeregli eventualisupporti, materialistampati e
documentazione“online”oelettronicaassociati.
IMPORTANTE - LEGGERE ATTENTAMENTE: Il software DSC acquistato con o
senzaProdottieComponentièprotettodacopyright oacquistatosecondoiterminidi licenza
diseguitoriportati:
Il Contratto di Licenza con l'Utente finale (“EULA”) è un contratto legale fra l'Utente (la
società, singolo o entità, che ha acquisito il software e qualsiasi hardware correlato) e la
Digital Security Controls, divisione di Tyco Safety Products Canada Ltd. (“DSC”), il
produttoredeisistemiintegratidisicurezzaesviluppatoredelsoftwareediqualsiasiprodotto
ocomponentecorrelati (“HARDWARE”)acquistatidall'Utente.
Seil prodotto softwareDSC (“PRODOTTO SOFTWARE”o “SOFTWARE”) è stato
concepitoperessereaccluso all'HARDWAREeNON è acclusoanuovo HARDWARE,
l’Utente non può utilizzare, copiare o installare il PRODOTTO SOFTWARE. Il
PRODOTTO SOFTWARE include il software del computer e gli eventuali supporti,
materialistampatiedocumentazione“online”oelettronicaassociati.
QualsiasisoftwarefornitoconilPRODOTTOSOFTWAREeassociatoaunContratto di
Licenza con l'Utente finale separato è concesso in licenza all'Utente conformemente ai
terminidelsuddettoContratto.
Installando, copiando, scaricando, archiviando, accedendo a o altrimenti utilizzando il
PRODOTTO SOFTWARE, l'Utente accetta incondizionatamente di essere vincolato
dallecondizionidelpresenteContrattodiLicenza, anchesequestoContrattodiLicenzaè da
considerarsicome modifica di qualsiasi precedenteaccordo o contratto. Qualora l'Utente
nonaccetti i terminidelpresenteContrattodiLicenza, laDSC nonconcederàlalicenzaper il
PRODOTTOSOFTWARE, impedendonecosì l'utilizzodapartedell'Utente.
LICENZAPER ILPRODOTTOSOFTWARE
IlPRODOTTO SOFTWAREè protettoda leggie datrattati internazionalisul copyright,
oltrecheda altreleggi etrattatisulla proprietàintellettuale. IlPRODOTTO SOFTWARE
vieneconcessoinlicenza, nonvenduto.
1. CONCESSIONEDI LICENZA. Il presenteContratto diLicenza concedeall'Utente i
seguentidiritti:
(a) Installazioneeutilizzo Software-Per ogni licenzaacquisita, l’Utente puòavereuna sola
copiadelPRODOTTOSOFTWAREinstallato.
(b) Memorizzazione/Uso in rete - L’Utente non può installare, accedere a, visualizzare,
eseguire, condividere e utilizzareil PRODOTTO SOFTWARE inconcomitanza su e da
altri computer, incluse stazioni di lavoro, terminali e altro dispositivo elettronico digitale
(“Dispositivo”). Inaltreparole, se l'Utentedisponedivarie stazionidi lavoro, dovrà acquisire
unalicenzaper ciascunastazionedi lavorosucui ilSOFTWAREvieneutilizzato.
(c)Copiadibackup-L'UtentepuòcrearecopiedibackupdelPRODOTTO SOFTWARE,
mapuò possederesolo unacopia per licenza installatain qualsiasimomento. L'Utente può
utilizzarelacopia dibackup soloper l'archiviazione. Adeccezione diquanto espressamente
stabilito nel presente Contratto di Licenza, l’Utente non può altrimenti copiare il
PRODOTTOSOFTWARE, inclusi imaterialistampatiacclusialSOFTWARE.
2. DESCRIZIONEDI ALTI DIRITTI ERESTRIZIONI
(a)Restrizioni sulladecodificazione, decompilazionee disassemblaggio- L’Utentenon può
decodificare, decompilare o disassemblare il PRODOTTO SOFTWARE, salvo quanto
espressamenteconsentitodalla leggeapplicabile, nonostante talelimitazione. L’Utente non
può effettuare cambiamenti o modifiche al Software senza l’autorizzazione scritta di un
funzionario della DSC. L'Utente non può eliminare qualsiasi nota relativa a proprietà,
marchioo etichettadal Prodotto Software. L’Utente deve adottaremisure ragionevoli per
garantirelaconformitàaiterminieallecondizionidelpresenteContrattodiLicenza.
(b) Separazione dei Componenti - Il PRODOTTO SOFTWARE è concesso in licenza
qualesingoloprodotto. Lesueparticomponentinonpossonoessereseparateper l’utilizzo su
piùdiun’unitàHARDWARE.
(c)SingoloPRODOTTO INTEGRATO - Sel'Utenteha acquisitoquesto SOFTWARE
con HARDWARE, allora il PRODOTTO SOFTWARE è concesso in licenza con
l'HARDWARE come singolo prodotto integrato. In questo caso, il PRODOTTO
SOFTWAREpuòessereutilizzato soloconl'HARDWAREsecondo quantoèstabilito nel
presenteContrattodiLicenza.
(d) Locazione - L'Utente non può concedere in locazione, in leasing o in prestito il
PRODOTTOSOFTWARE. L'Utentenonpuòrenderlodisponibileadaltrioriportarlosuun
serverositoWeb.

(e)TrasferimentodelProdotto Software-L’Utente puòtrasferiretutti isuoidiritti concessi
dal presente Contratto di Licenza solo come parte di una vendita permanente o
trasferimento dell’HARDWARE, a condizione che non trattenga alcuna copia, che
trasferisca tutto il PRODOTTO SOFTWARE (comprese tutte le parti componenti, i
supporti, i materialistampati, qualsiasiaggiornamento eil presenteContratto diLicenza) e
cheil destinatario accetti i termini delpresente Contratto di Licenza. Se il PRODOTTO
SOFTWAREèun aggiornamento, qualsiasi trasferimentodeve comprendereanche tutte
leversioniprecedentidelPRODOTTOSOFTWARE.
(f)Risoluzione -La DSC puòrisolvere il presenteContratto di Licenza, senza per questo
pregiudicarealtrisuoi diritti, sel’Utente nonsiattiene aiterminie allecondizionidel presente
Contratto di Licenza. In tal caso, l'Utente è tenuto a distruggere tutte le copie del
PRODOTTOSOFTWAREetuttelesueparticomponenti.
(g) Marchi di fabbrica - Il presente Contratto di Licenza non concede all’Utente diritti in
relazioneaqualsiasimarchiodifabbricaodiservizidellaDSC odeisuoifornitori.
3. COPYRIGHT
Il titolo ei dirittidi proprietà intellettualerelativi alPRODOTTO SOFTWARE (compresi,
manon limitatamente a, qualsiasi immagine, fotografia e testo integrati nl PRODOTTO
SOFTWARE), i materiali stampati acclusi e qualsiasi copia del PRODOTTO
SOFTWARE sono di proprietà di DSC o dei suoi fornitori. L’Utente non può copiare i
materiali stampati acclusi al PRODOTTO SOFTWARE. Il titolo e i diritti di proprietà
intellettuale relativi ai contenuti, a cui è possibile accedere attraverso l'utilizzo del
PRODOTTO SOFTWARE, sono proprietà del relativo proprietario dei contenuti e
possono essere protetti da copyright applicabile e da altre leggi e trattati sulla proprietà
intellettuale. IlpresenteContrattodiLicenzanon concedeall'Utenteidirittiper l'utilizzodi tali
contenuti. Tutti idiritti nonespressamenteconcessidal presenteContrattodiLicenza sono
riservatiallaDSC eaisuoifornitori.
4. LIMITAZIONI DI ESPORTAZIONE
L'UtenteaccettadinonesportareoriesportareilPRODOTTOSOFTWAREinaltri paesi,
personeoentitàsoggettearestrizioniall'esportazioneprevistedalCanada.
5. DIRITTO APPLICABILE: Il presente Contrattodi Licenza delsoftware è disciplinato
dalleleggidellaProvinciadell’Ontario, Canada.
6. ARBITRATO
Tulle le controversie che dovessero insorgere in relazione al presente contratto saranno
risolte mediante arbitrato finale e vincolante secondo il Regolamento arbitrale. Le parti
accettanodivincolarsialladecisionedell’arbitro. Lasededell’arbitratosaràToronto, Canada,
elalingual’inglese.
7. GARANZIALIMITATA
(a)NESSUNAGARANZIA
LADSC FORNISCEILSOFTWARE“SENZAGARANZIEACCESSORIE” OSSIA
SENZA GARANZIA DI ALCUN TIPO. LA DSC NON GARANTISCE CHE IL
SOFTWARE SODDISFERÀ I REQUISITI DELL’UTENTE O CHE IL
FUNZIONAMENTO DEL SOFTWARE SARÀ ININTERROTTO O PRIVO DI
ERRORI.
(b)CAMBIAMENTI DELL'AMBIENTEOPERATIVO
La DSC non sarà responsabile per problemi causati da modifiche delle caratteristiche
operative dell'HARDWARE o per problemi legati all'interazione del PRODOTTO
SOFTWARE con SOFTWARE o con PRODOTTI HARDWARE che non sono di
proprietàdiDSC.
(c) LIMITAZIONE DI RESPONSABILITÀ; LA GARANZIA RIMANDA
ALL'ALLOCAZIONEDEI RISCHI
IN QUALSIASI CIRCOSTANZA, SE QUALSIASI STATUTO COMPORTA
GARANZIEO CONDIZIONI NON ESPRESSENEL PRESENTE CONTRATTO
DI LICENZA, LA RESPONSABILITÀCOMPLESSIVA DELLADSC IN BASE ALLE
DISPOSIZIONI DEL PRESENTE CONTRATTO DI LICENZA SARÀ LIMITATA
ALL'AMMONATRE EFFETTIVAMENTE PAGATO DALL'UTENTE PER LA
LICENZA D'USO DEL PRODOTTO SOFTWARE PIÙ CINQUE DOLLARI
CANADESI (CAD$5.00). POICHÈ ALCUNE GIURISDIZIONI NON
AMMETTONOL’ESCLUSIONE O LALIMITAZIONE DI RESPONSABILITÀ PER
DANNI CONSEQUENZIALI O INCIDENTALI, LALIMITAZIONEDI CUI SOPRA
POTREBBENON TROVAREAPPLICAZIOENEI CONFRONTI DELL’UTENTE.
(d)ESCLUSIONEDI GARANZIE
LAPRESENTE GARANZIA CONTIENEL'INTERA GARANZIA E SOSTITUIRÀ
OGNI ALTRA GARANZIA, ESPRESSA O IMPLICITA (COMPRESE TUTTE LE
GARANZIE IMPLICITE DI COMMERCIABILITÀ O IDONEITÀ PER SCOPI
PARTICOLARI), E TUTTI GLI ALTRI OBBLIGHI O RESPONSABILITÀ DA
PARTE DELLA DSC. LA DSC NON FORNISCE ALTRE GARANZIE. LA DSC
NON SI ASSUME ULTERIORI RESPONSABILITÀNÉ AUTORIZZA TERZI AD
AGIRE PER CONTO SUO PER MODIFICARE O CAMBIARE LA PRESENTE
GRANZIA, NÉ AD ASSUMERSI ALCUNA ULTERIORE GARANZIA O
RESPONSABILITÀIN SUA VECE RELATIVAMENTE A QUESTO PRODOTTO
SOFTWARE.
(e)RIMEDIOESCLUSIVOELIMITAZIONEDELLAGARANZIA
IN NESSUN CASO LA DSC SARÀ RESPONSABILE NEI CONFRONTI DI
TERZI PER ALCUN DANNOSPECIALE, INCIDENTALE, CONSEQUENZIALE
O INDIRETTO BASATO SU VIOLAZIONE DI GARANZIE PRODOTTI,
INADEMPIENZA CONTRATTUALE, NEGLIGENZA, RESPONSABILITÀ
INCONDIZIONATA O QUALSIASI ALTRA TEORIA LEGALE. TALI DANNI
INCLUDONO,MA NONMA NON SONOLIMITATI A, PERDITA DI PROFITTI,
PERDITA DEL PRODOTTO SOFTWARE O DI QUALSIASI ATTREZZATURA
ACCLUSA, COSTODELCAPITALE, COSTOATTREZZATURE SOSTITUTIVE,
MEZZI O SERVIZI, TEMPI DI FERMO, TEMPO DEGLI ACQUIRENTI,
RIVENDICAZIONI DI TERZI, CLIENTI INCLUSI, E DANNEGGIAMENTI ALLA
PROPRIETÀ.
AVVERTENZA: la DSC consiglia di testare regolarmente l’intero sistema. Tuttavia,
nonostantele frequentiverifiche, èpossibile chequesto PRODOTTOSOFTWARE non
funzioni come previsto a causa di, ma non limitatamente a, manomissione indebita o
malfunzionamentoelettrico.
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Marchi, loghi emarchi di servizio presenti in questo documento sono registrati negli Stati Uniti [o in altri paesi].
Ogni uso improprio dei marchi è severamente vietato e Tyco farà valere i propri diritti di proprietà intellettuale nei
limiti consentiti dalla legge, incluso l'avvio di azioni penali, ove necessario. Tutti i marchi non di proprietà di Tyco
sono di proprietà dei rispettivi titolari e sono utilizzati con il loro permesso in base alle leggi in vigore. La disponibilità
del prodotto e le specifiche sono soggette amodifiche senza preavviso. I prodotti reali possono differire dalle foto.
Non tutti i prodotti includono tutte le funzionalità. La disponibilità varia in base alla regione; contattare il proprio
rappresentante di vendita.

© 2015 Tyco Security Products. Tutti i diritti riservati.
Toronto, Canada • www.dsc.com
Supporto tecnico: 1-800-387-3630 (Canada e Stati Uniti) o 905-760-3000
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